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Deutsch

Rohmeontage

Der rotationssymmetrische Grundkérper der iBox ist uni-
verse| einsetzbar, horizontal wie vertikal. Ausgenommen
bei der Montage der Wannenarmatur mit Sicherungs-
kombination, hier ist nur der vertikale Einbav maglich.

Da bei einem Dafekt der Funkfionsteile Wasser an der
iBox gustreten kann, muss die iBox Gber der Wanne
montiert werden, damit austretendes Wasser in die
Wanne abflieen kann!

Die iBox ist sowohl fir Wannen- als auch fiir Brausenins-
tallation geeignet. Bei Einhand Wannenmischer ist der
uniere Abgang vorrangig. Bei Brauseinstallation mufy
der nicht benstfigie Abgang mit einem Stopfen abge-
dichtet werden.

Grundkérper so einbaven, daf} sich der Warmwasseran-
schluf} links und der Kal hluf rechs befindat.
Einbautiefe 80 mm bis 108 mm.

Verléngerung 25 mm Arfikelnummer 13595000
Verlangerung 22 mm (bei geringer Einbautiefa)
Artikelnummer 13596XXX / 13597XXX / 97407XXX /
98860000

Der Grundkérper kann entsprachend der ba ullchen

Spiilen

Komplette Installation gemal DIM 1988 / EN 1717
spillen. Die Pleile auf dem Spiilblock zeigen, welcher
Zulauf mit welcher Abgangsleitung verbunden ist, z. B.
Kaltwasser mit dem unteren Abgang und Warmwasser
mit dem oberen Abgang. Falls nur ein Abgang benétigt
wird, muB nach dem ersten Spilvorgang der Spiilblock
um 90° gedreht werden.

iBox in Kombination mit einer Exafill Wannen-

einlauf mit Ab- und Uberlaufgarnitur [siche Seite
05)

Technische Daten

Gegebenheiten monfiert werden (M p
siehe Seife 91 und 92

A Installation auf die Wand.

B Installation auf die Wand. Hier mit flexiblem Ab-
standshalter durch 10er Stockschrauben

C Montage auf Tragersystem.

D Installation an FerighausMontageplatten oder
Fertigzellen.

E Installation direkt in die Wand.

F Installation mit Montageschienenset $6615000.

Installatiensbeispiele mit Massangaben und Leitungsdi-
mensicnierung sind ab Seife 96 zu finden.

Die Erléuterung der verwendeten Symbole auf Seite 3
und 4,

Montage-Tipp
Um Anschlusssticke einzudrehen, die iBox mittels eines
Rohrstiicks in den Schraubstock einspannen.

Befriebsdruck max. 1 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5MPa
Prifdruck: 1,6 MPa
(1 MPa= 10 bar = 147 PSl)

Heifwasseremperatur: max. 80°C
Empfohlene Heiffwassertemperatur: 65°C
Anschlussmafe G
Anschlissa: kalt rechts - warm links
Fraier Durchfluss bei 0,3 MPa:

Wannenmischer Abgang Wanne: 31 |/min
Wannenmischer Abgang Brause: 24 |/min
Brau ischer: 32 |/min
Thermostat: 43 |/ min
Thermostat mit Absperrventil / Brausenthermostat mit
elektonischer Start-Stop-Taste: 26 |/min
Thermostat mit Absperr- und Umstellventil: 26 |/ min
Thermostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min

Montage siehe Seite 89
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Thermostat (siche Seite 118, 120,
126)

Thermostat High Flow [siehe Seite
128 - 154)

Thermostat mit Absperrventil (siehe
Seite 102, 104, 106, 112, 122)

Thermostat mit Absperr- und
Umstellventil (siche Seite 98, 114,
16, 124)

Brausenthermastat mit elekio-
nischer Start-Stop-Taste [siche Seite
12}

iCantrol
Absparr. und Umstellventil |siehe
Seis 144, 148)

iContral mobile
Absperr- und Umstellventil {sighe
Seite 146)

Wanneneinlauf (siche Seite 100)

Montage siche Seite

i

Brausemischer (siehe Seite 102, 104,
106, 112, 122)

Wannenmischer (siehe Seile 98,
100, 114, 116)

Wannenmischer mit infegriarter
Sicherungskombination (siehe Seite
Q6]

An der Sicherungskombination kann
bei einem Defekt Wasser austreten!

Raindance Duschpaneel (siehe Seite 104, 108)

Raindance Showerpipe (siehe
(. Seite 110)

H Raindance Rainfall 240
[siche Seitz 140)

Raindance Rainfall 180
[siche Seite 152, 154)

Raindance E 420 (siche
Seife 148, 150)
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Mitte Bads / Mitte Dusch

Maf} Y = Mitte Schlauchanschlussbogen
bis Mitte Wanneneinlauf dividiert durch 2
(eventuell dem Fliesenraster anpassen).

‘Warmwasser

Kaltwasser

Ab = ist die Funktion gewdhrleistet.

In diesem Bereich isteine Wandverstir-
kung notwendig.

Mur ein Verbraucher méglich, nicht zwei
gleichzaitig

Wasserleitungen fir Seitenbrausen mit
Gefille verlegen

0 I®

-
L]
[]

> @ ©

RV

Raindrain

O,

Exafill

Unterputz-Ventil

Quattro Vierwegeumstellung

Trio Universal Absperr- und Umsieliventil

Wanneneinlauf

Der nicht bendtigie Abgang muss mit
ainem Blindstopfen abgedichtet werden.
(DN 20 %)

Die Ablavfleistung muss mehr als 50 |/min
betragen.

Ablauf

iBox in Kombination mit einer Exafill Wan-
neneinlauf mit Ab- und Uberlaufgarnitur
[siche Seite 95)

Montage siehe Seite 89
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Montage de base

La piéce de base rotative symétrique de I'iBox a une
possibilité de montage universel, horizontal comme
vertical. Sauf pour le montage d'u mitigeur baindouche
avec disconnectaur ou la le monfage verfical seulement
est possible

Parceque I'eau pourrait fuir de I'iBox en cas de défail-
lance des pigces de fonctionnement, 'iBox doit &tre
monté au dessus de la baignoire pour que la fuile puisse
s‘écouler dans la baigneire.

L “iBox est appropriée aussi bien pour les baignoires
que pour les douches. Pour un mifigeur douche, la
sortie inférieure est prioritaire. Pour une installation de
douche, la sortie non utilisée doit &re condamnée avec
un bouchon.

Meonter la piéce de base pour que |"eau chaude arrive
sur le cété gauche et | eau froide sur le cété droit.
Profondeur d'encastrement: 80 mm a 108 mm.

jeu de rallonge 25 mm référence 13595000

Rallonge de 22 mm (pour profondeur de montage trop
faible) réfrance 13596XXX / 13597XXX / 97407XXX/
98840000

La piéce de base peut &tre installée selon les différentes
(possibilités voir pages 91 ot 92).

A Installation ou mur.

B Installation au mur avec une vis de distanca.

€ Montage sur systéme support.
D

Installafion encastrée sur plagues de montage d'un
préfabrigué ou sur cellules préparées.

Installation directement dans le mur.
Installation avec rail de fixalion 96615000.

Des exemples d‘installation avec indication de cotes
ot dimensions des conduites sont fournis & partir de la
page%s.

Les symboles utilisés sont expliqués a la page & et 7.

Exemple de montage

Pour monter les différents raccerds, on peut fixer | “iBox
grice d un tuyau ef un élau.

Meontage voir page 89

Rincage

Rincer | “installafion completie conformément a la régle-
mentation et aux normes.

Les fléches sur le bloc de ringage indiques I* arrivée

et la sortie qui doivent &tre raccordés, par exemple
eau froide avec sortie 1 et eau chaude avec sortie 2. Si
on utilise seulement une sortie, on devra aprés

le premier rincage tourner de 907 le bloc de rincage.

[ p— m

IBox en ¢« avec un remp ge exc
fill avec mécanisme de vidage et de tropplein
[voir page 95)

Informations techniques

Pression de service auforisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5MPa
Pression maximum de contréle: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Température d’eau chaude: max. 80°C
Température recommandée: 65°C
Dimension d ‘arrivéa: G

Raccordement:froide & droite chaude @ gouche entraxe
Débit libre @ 0,3 MPa:

Mitigeur bains-douches Sortie baignoire: 31 |/min
Mitigeur bains-douches Sorfie douche: 24 |/min
Mitigeur douche: 32 |/min
Mitigeur thermostafique: 43 |/min

Mitigeur thermosiatique avec robinet d'arrét / Mitigeur
thermostatique élecironique avec touche Marche /
amét: 26 |/ min
Mitigeur thermosiatique avec robinet d'arrét et inver-
seur 26 |/ min
Mitigeur thermostatique High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: a7 |/ min
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Mitigeur thermostatique (voir
pages 118, 120, 124)

Mitigeur thermostatique High Flow
[voir pages 128 - 154)

Mitigeur thermosiafique avec robi-
net darrét (voir pages 102, 104,
106, 112, 122)

Mitigeur thermostafique avec robi-
net d'arét et inverseur (voir poges
98, 114, 116, 124)

Mitigeur thermostatique électro-
nique avec touche Marche / arrét
{voir pages 112)

iContral
Robinet d'arrét et inverseur [vair
pages 144, 148)

iControl mobile
Robinet d'arrét et inverseur [voir
pages 146)

Bec dévarsaur (voir pages 100)

Meontage voir page 80

Mitigeur douche [voir pages 102,
104, 106, 112, 122)

Mitigeur bains-douches (voir pages
98, 100, 114, 116]

Mitigeur bains-douches avec discon-
necieur [voir poges 94|

En cas de défaillance, de 'eau peut
ressortir au niveau de la combinaison
de sécurité

Raindance Duschpaneel (voir pages 106, 108)

Raindance Showerpipa |voir

& pages 110}
. Raindance Rainfall 240
[voir pages 140)

Raindance Rainfall 180
(voir pages 152, 154

Raindance E 420 (voir
pages 148, 150)
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Cenire de la baigneire / Cenire cuvetie
de douche

Dimension ¥ = du cenire raccord coudé
de douche au cenire bec déverseur
divisé par 2 ([éventuellement s'adapter au
carrelage).

Eau chaude

Eau froide

A partir de * le fonctionnement est
garanti

Le mur n'a pas besoin d"étre renforcé a
cet endroit

Une seule utilisation possible, pas les deux
ensemble

La tuyauterie des douchettes latérales a
installer avec une pente.

Meontage voir page 89

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Robinet d'arrét encasiré

Quattro inverseur quatre voies

Trio Robinet darrét avec inverseur

Bec déverseur

La sortie non utilisée doitétre condamnéa
avec un bouchon laiton. (DN 20 %7

Le débit de vidage doit &ire supérieur &
50 |/ min.

Vidage

iBox en combinafion avec un remplissage
exafill avec mécanisme de vidage et de
tropplein [voir page 95)
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Concealed Installation

The rotation symmetrical body is horizontal and verfical
usable. Only exception installing the bath-shower mixer
with integrated sofety combination. In this case only a
verticaly installafion is possible.

Install the iBox always above the bath-tup. If parts of the
iBax will broken, the water can flow in thera!

The iBox is suitable for both bath and shower appli-
cations. When using the bath-shower mixer outlet, the
lower outlet must have priorify. For shower applications,
plug the unused outlet with a plug.

Install bady with the hot water supply left and cold
water supply right.

Depth of fitting: 80 mm to 108 mm.

extension 25 mm arficle number 13595000

Extension Set 22 mm [when wall is not deep encugh)
arficle number 13596XXX / 13597 XXX / 97407XXX /
@8840000

The iBox can depending on the building application be
mounied in different ways, Installation examples pleasa
see page 91 and 92

A Direct wall installation.

B Direct wall installation with 10 mm adjustable moun-
fing studs.

Installafion on carrier system.

[a}

P T

d house i

Installation on
panels or finished cells.

Brick wall installation.
Installation with fixation set 96615000.

Installati ples with measu and pipe

dimensions can be found starting on page 94,
The usad symbols are explained on pages 9 and 10.

Installation tip
To install the supply pipes, fix the iBax with a pipe in a
vice.

Flush piping system

Flush the entire system as per DIN 1988 / EN 1717, The
amrows on the flush body show which inlet is connected
with which outlet, for example cold water supply with
the bottom outlet and hot water supply with the top
outlet. If only one outlet is in use, after first flushing the

flush body must be rotated by 907

iBox in combinaton with an Exafill bath filler
with overflow and waste (see page 75

Technical Data

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure 0,1-0,5MPa
Test pressura: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 Psl)

Hot water tempe rature: max. 80°C
Recommended hot water temp.: 65°C

Cenire distance:
Connedtions:
Rate of flow by 0,3 MPa

G ¥
cold right - hot left

Bath-shower mixer Tub outlet: 31 |/ min
Bath-shower mixer Shower ouflet: 24 |/ min
Shower mixer: 32 |/ min
Thermostatic mixer: 43 |/min

Thermostatic mixer with shut off unit / Shower Thermo-
static mixer with electronic Start - Stop button: 26 |/min
Thermostatic mixer with shut off and diverier

unit: 26 |/min
Thermostatic mixer High Flow: 58 |/ min
iControl: 30 |/ min
iControl mebile: a7 |/ min

Assembly see page 89



English

Thermostatic mixer (see page 118,
120, 124)

Thermostatic mixer High Flow (see
page 128 - 154]

Thermaostatic mixer with shut off unit
|see page 102, 104, 106, 112,
122)

Thermostatic mixer with shut off
and diverter unit (see page 98,
114, 116, 124)

Shower Thermostafic mixer with
elactronic Start - Stop button (see
page 112)

iCantrol
Shut off and diverter unit [see page
144, 148)

iCantrol mobile
Shut off and diverter unit {see page
148)

Bath Spout (see page 100)

Assembly see page 89

Shower mixer (see page 102, 104,
106, 112, 122)

Bath-shower mixer (see page 98,

L) Bath-shower mixer with integrated
safety combination (see page 96)

Water can emerge at the safety
combinafion in case of a defect!

Raindance Duschpaneel (see page 106, 108)

Raindance Showerpipe (see

[ g‘cge 10)

L=

Raindance Rainfall 240

Raindance Rainfall 180 (see
page 152, 154)

Raindance E 420 (see page
148, 150)
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Center bath b / Center shower fub

Dimension Y = center of hose wall outlet
elbow to centre of bath filler divided by 2
(maich to tile layout if applicable).

‘Warm water

Cold water

From « the function is guaranteed

The wall must be reinforced in this area.

Only one function is possible.

Install water pipes for body showers with
a gradient.

> ® © @

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Robinet d'arrét encasiré

Quattro 4Way Diverter Valve

Trio 2Way Diverter Valve with integrated

Shutoff valve

Bath Spout

Plug the unused outlet. (DN 20 347)

The waste drain performance must be

maore than 50 |/min.

Waste

iBox in combinaton with an Exafill bath fil
ler with overflow and waste (see page 95)

Assembly see page 89
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Installazione della tubazione

La rotazione simmetrica del corpo permetie di rac-
cordarsi agli attacchi sia verticalmente che orizzon-
talmente. Set vasca/ doccia con valvola antfiriflusso, &
obbligaterio. Solo in caso di installazione del raccordar-
si agli atacchi verticalmente.

Installare sempre I'iBax sopra alla vasca o al piatie
doccia, poiché in caso di fueriuscita d'acqua questa
verra convogliata allo scarico.

| iBox & adatto tanto ad installazieni per vasca quanto
per doccia. Per i miscelatori monocomando per vasca |
uscita inferiore ha la prevalenza. Melle installazioni per
doccia I uscita non ufilizzata deve essere chiusa con un
tappo.

Installare il corpo incasse in modo tale che il raccorde
dell’ acqua calda si frovi a sinistra e il raccordo dell”
acqua fredda a destra.

Profondita d'installazione: da 80 mm a 108 mm
Prolunga 25 mm cedice arficolo 13595000

Prolunga 22 mm x set esternc (in caso di incasso
troppo esterno al muro). codice arficolo 13596XXX /
13597 XX / S7AQ7 XXX / 988460000

Il corpo incasso pud essere installato conformemente
alle condizioni edilizie, vedi esempi di installazione alle
pogg. 91 e 92

A Installazione a muro.

B Installazione a muro. Qui con la regolazione della
distanza [vite nr 10).

€ Montaggio su struttura portante.

D Installazione su pannelli di montaggio o celle
prefabbricate.

E Installazione direfta @ muro.

F Installazione con parefi in cartongesso 96415000.

Esempi per l'installazione con indicazioni delle misure 2
per le dimensioni delle tubature sono riportati a partire
della pagina 96.

Per il significato dei simboli impiegati si vedano le
pagine 12& 13.

Suggerimento per I’ installazione
Per avvitare i raccordi bloccare I iBox nella morsa
come illusirato.

Meontaggio vedi pagg. 29

Lavaggio della tubazione

Eseguire il lavaggio dell'impianto installato come sug-
gerisce lo normativa DIN 1988 / EN 1717. Le freccie
sul corpo di lavaggio indicano quale alimentazione &
collegata a quale tubo di uscita, ad es. acqua fredda
con |'uscita inferiore e acqua calda con |‘uscita superi-
ore. Nel caso in cui sia uiilizzata una sola uscita, dopo
il primo processo di lavaggio il corpo di lavaggio deve
essere ruotate di 90

IBox in combinazione con Exafill scarico con
erogazione al troppe pleno (vedi pogg. 25)

Dati tecnici

Prassione d'uso: max. 1 MPa
Prassione d'uso consigliata: 0,1-0,5MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa
(1 MPa= 10 bar= 147 PSl)

Temperatura dell‘acqua calda: max. 80°C
Temp. dell‘acqua calda consigliata: 65°C
Distanza di raccordo: G

Raccordi: fredda a destra calda a sinistra

Portata @ 0,3 MPa:

Miscelatore vasca/doccia uscifa vasca: 31 |/ min
Miscelatore vasca/doccia vscita doccia: 24 |/min
Miscelatore doccia: 32 |/min
Termostatico: 43 |/ min

Termostatico con rubinetto di arresto / Termostatico
doccia incasso con pulsante elefironico

Start - Stop: 26 |/ min
Termostafico con rubinetio di arresio e

deviatore: 26 |/min
Termostafico High Flow: 58 |/ min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: a7 |/ min
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Termostatice (vedi pagg. 118, 120, Miscelatore doccia (vedi pagg. 102,
| 126) 104, 106, 112, 122)
I
@5 N
High i i i _
Hiah Tennos:uzh;o "]‘{;3: Flow [ved \ Miscelatore vasca/ doccia (vedi
\ pagg. 128 - 154) / Q pagg. 98, 100, 114, 116)
| g
|

Termostatice con rubinetto di ar-
resto (vedi pagg. 102, 104, 104,

i % 12, 122) VGW, Miscelatore vasca incasso con
| sicurezza (valv. antiriflusso) (vedi
I{\\ % pagg. 94|

In caso di difetic pud fuoriuscire

” Termostatico con rubinetto di dell‘acqua dalla combinazione di
\ arresto e deviafore (vedi pagg. 78, sicurezzal
% 114, 116, 124)
Raindance Duschpaneel (vedi pagg. 106, 108)
Raindance Showerpipe (vadi
& pagg. 110)
Termostatico deccia incasso con
pulsante eleftronico Start - Stop
@ (vedi pagg. 112)
|
I Raindance Rainfall 240
iControl (vedi pogg. 140)
Rubinetto di arresto e deviatore
[vedi pogg. 144, 148} @ '|
1
G
v

iControl mobile
Rubinetie di arresto e deviatore
[vedi pagg. 146}

Raindance Rainfall 180
(vedi pagg. 152, 154)

Bocco di erogazione (vedi pagg. /
100)
Raindance E 420 (vedi

pagg. 148, 150)

I’EL/ Montaggio vedi pagg. 89
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Ceniro vasca / Centro piatto doccia

Valore ¥ = Dal centro del raccorde a
muro al centro della bocca di erogazione
vasca diviso 2 |eventualemente adatiare
alla dimensione delle piastrelle)

Acqua calda

Acqua fredda

Dal » si garontisce la funzionalita,

In questa zona & necessario un rinforzo
della parete.

Mon & possibile utilizzare due utenze in
confemporanea.

Posizionare i tubi alle doccette laterali con
una leggera pendenza.

Meontaggio vedi pagg. 29

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Rubinetio di arresto

Quattre Valvela a quatro vie

Trio arresto/ deviatore

Bocea di erogazione

Chivdere con un tappo l'uscita non uiiliz-
zata. (DN 20 347)

La portata di scarico deve esere superiore
a 50 |/min.

Searico

iBox in combinazione con Exafill scarico
con erogazicne al froppo pieno [vedi
pagg. 95|



Espariol

Montaje del cuerpo empotrado

El cverpo base del iBox universal se puede montar en
plano herizontal y verfical. La Gnica excepcién se da al
instalar el mezclador de bafio/ducha con combinacién
de seguridad integrada. En tal caso, solo la instalacidn
vertical es posible.

Instalar el iBox siempre por encima de la bafiera ya
que, si se rompiera alguna pieza del iBox, el agua
estaria confenida.

El iBox universal puede ser utilizado para una griferia
bafio/ducha o ducha. En combinacion con una insiala-
citn de ducha tiene pricridad la salida inferior.

En combinacién cen un monemando ducha debe tapar-

se la salida que no se utiliza.

Meontar el cuerpo de tal manera que el agua caliente
estd a la izquierda y el agua fria estd en la derecha.
Profundidad de montaje 80 mm a 108 mm.
Prolongacién 25 mm articulo nimero 13595000
Alargo 22 mm [en caso de pared delgada) articu-

lo nimero 13596XXX / 13597 XXX / 97407X¥X /
98860000

El cuerpo empotrado puede ser colacado segiin los
ejemplos expuestos en los pdginas 91 y 92.

A Instalacién directamente sobre la pared.

B Instalacisn sobre la pared. Aqui con soportes de
distanciamiento y tornillos de acero de 10.

[a]

Meontaje en el siskkma portante.

Instalacién en placas murales prefabricadas o en
celdas prefabricadas.

Instalacién directa en la pared
Instalacién con set de guias de fijacién 96615000.

A pcmrde la puglno 96 puede consuliar ejemplos de
ny d do de la conduccian.

la aclamclon de los simbolos utilizados en las paginas

15y 16.

Recomendacién

Para enroscar los codos de conexién, fijar el iBox
universal medianie un irozo de tuberia en un tomillo de
banco.

Purga de la tuberia

Purgar la instalacién segon la normativa DIM 1988/

EMN 1717. Las flechas en el bloque de purgar indican
qué conducto de entrada esid conectado con qué
conducto de salidg, p. ej. agua fria con la salida inferior
y agua caliente con la salida superior. Si solamente se
necesita una salida se debe girar el bloque de purgar
90 después del primer proceso de purgado.

iBox universal en combinacién con Exafill,

vaciador automatico con chorro incorporade
y rebosadero [ver pagina 95)

Datos técnicos

Prasién en servicio: max. 1 MPa
Presidn recomendada en servicio: 0,1-0,5MPa
Presidn de prueba: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 80°C
Temp. recomendada del agua caliente: 65°C

Racoras excéniricos: G %
Racores excénfricos:  a la derecha frie - a la izquierda
caliente

Caudal con 0,3 MPa

Monomando bafio/ducha Salida bafiera: 31 |/ min
Monomando bafio/ducha Salida surtidor de ducha: 24

|/ min

Monomando ducha: 32 |/ min
Termostato: 43 |/min
Termostato con llave de paso / Termostate para ducha
con inferruptor electrénico: 26 |/min
Termostato con llave de paso y distribuidor: 26 |/min
Termostato High Flow: 58 |/ min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: a7 |/ min

Montaje ver pagina 29



Espariol

Termostato (ver pagina 118, 120, Manomande ducha (ver pagina
| 126) 102, 104, 106, 112, 122)
I g

128 - 154) Monomando bafio/ducha [ver

High Termostato High Flow [ver pagina —\
| / pagina 98, 100, 114, 116)
| z
Il
- Termostato con llave de paso (ver
pagina 102, 104, 106, 112, 122)
/@)

¢ % L Monomanda bafio ducha con vahu-
[ la antiretorno (ver pagina 96)

En la combinacién de seguro puede
enfrar agua en caso de averia
Termostato con llave de paso y

\ disfribuidor [ver pagina 98, 114,
; 116, 124)

Raindance Duschpaneel (ver pagina 106, 108)

Raindance Showerpipe [ver
& pagina 110]
Termostato para ducha con infer

@ ruptor elecirénico (ver pagina 112)

L

Raindance Rainfall 240 ([ver
iCantrol pdgina 140)
Llove de pase y distribuidor [ver

pdgina 144, 148)

iCantrol mobile
Llave de paso y distribuider (ver
pagina 144)

Raindance Rainfall 180 (ver
pagina 152, 154)

Raindance E 420 (ver
pagina 148, 150)

o Montaje ver pagina 20
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Centro de la bafiera / Centro la plato de
ducha

Medida ¥ = Desde el centro del racer

de empalme hasta el centro de la boca
de enfrada o lo bafiera dividido por 2 (si
fuera necesario, adaptar a la frama de los
azulejos)

Agua caliente

Agua fria

Minimo * para el correcto funcionamien-
to.

En esfe sactor es necesario un refuerzo
del mura.

Sélo una funcién posible, no dos fun-
ciones al mismo fiempo.

Tuberia hacia las duchas laterales con
pendiente.

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Llave de paso

Quattro valvula de 4 vias

Trio llave de paso y distribuidor

Cafio de bafiera

La salida que no se ufiliza debe ser fapa-
da. (DN 20 %7)

El cavdal de desagie debe ser como
minimo de 50 |/min

Desagie

iBox universal en combinacién con Exafill,
vaciador aviomdtice cen chorro incorpora-
do y rebosaderc [ver pagina 25)

Montaje ver pagina 29



Nederlands

Ruwbouw

Het symmetrische basisgarnituur iBox universea| is zowel
horizontaal als verticaal toe fe passen. Uilgezonderd b||
montage van een badmengkroan met zekerheid

natie, deze kan alleen verticaal worden ingebouwd.

Bij een defect functiedesl kan mogelijkerwijs water vit
de iBox weglopen. Daarom moet de iBox boven het
bad gemonieerd worden. Het lekwater wordt dan in het
bad afgevoerd!

De iBox is zowel geschikt voor installatie bij het bad
als bij de douche. Bij de ééngreeps badmengkraan
heeft de onderste vitgang voorrang. Bij installatie in
de douche moet de onbenodigde vitgang met een
blindsiop worden afgedicht.

Basisgarnituur zo inbouwen, dat de aansluiting voor
warm water links en voor koud water rechis zit.
Inbouwdiepte 80 mm tot 108 mm.

Verlengstuk 25 mm Artikelnummer 13595000
verlengset 22 mm (bij geringe inbouwdiepte) Arti-
kelnummer 13596XXX / 1359700 / 97407 XXX /
98860000

Het basisgarnituur kan o komsfig de situatie fer
plaatse worden ingebouwd. Montagevoorbeelden zie
pag. 91en 92,

A Installatie voor de wand.
B Installatie voor de wand.

€ Montage op houdersysteam.
D

Ir op mor
kantenklare cellen.

Installatie in da wand.
Installatie met montageset 96415000,

1 voor prefab-huizen of

lati rbeelden met 15 en

itsdimensionering stoan op pagina 96,
De toelichting bij de gebruikie symbolen op pagina 18
en 19,

P

Montagetip

Om aanslvitingen in te dragien de iBox door middel van
een koppeling in de bankschroef vastzetien.

Montage zie blz. 89

Spoelen

De complete installatie overeenkomstig DIN 1988,/ EM
1717 spoelen. De pijlen op het spoelblok geven aan
welke ingang met welke vitgang verbonden is, bv. koud
water met de ondersie uitgang en warm water met de
bovenste vitgang. Wanneer slechts één vitlgang wordt
gebruiki, moet het spoelblok na de eerste spoeling 90
gedraaid worden.

iBox in combinatie met Exafill badvul-, afvoer-
en overloopgarnituur (zie blz. 95)

Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5MPa
Getest bij 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar= 147 PSl)

Temperatuur warm water: max. 80°C
Aanbevolen warm water lemp.: 65°C
Aansluitmaten: G¥%
Aansluifingen: koud rechts - warm links
Vrije doorstroom bij 0,3 MPa:

Badmengkraan Uitlaat bad: 31 |/ min
Badmengkraan Uitloat douche: 24 |/min
Douchemengkraan: 32 |/ min
Thermostaat: 43 |/min

Thermostaat met stopkraan / Douchethermostaat met

starken stopfunctie: 26 |/ min
Th taat met stop- en omstel} : 26 |/min
Thermostaat High Flow: 58 |/ min
iControl: 30 |/ min
iControl mebile: a7 |/ min

17
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Thermostaat (zie blz. 118, 120,
| 126)
I g

Thermostaat High Flow (zie blz.
128 - 154)

Thermostaat met stopkraan (zie
blz. 102, 104, 106, 112, 122)

Thermostaat met stop- en omstel-
kraan (zie blz. 98, 114, 116, 124)

Douchethermostaat met start en
stopfunctie (zie blz. 112)

iContral
Stop- en omstelkraan (zie blz. 144,
148)

iContral mobile
Stop- en omstelkraan (zie blz. 146)

Baduitloop (zie blz. 100)

Douchemengkraan (zie blz. 102,
104, 106, 112, 122)

N
_\ Badmengkraan (zie blz. 98, 100,
%Zb 114, 116)

Badmengkraan met genfegreerde
zekerheidscombinatie (zie blz. 94)

Bij een defect kan aan de zekerheids-
combinatie water ontsnappen!

Raindance Duschpaneel (zie blz. 106, 108)

Raindance Showerpipe (zie blz
&)

Raindance Rainfall 240 (zie

Raindance Rainfall 180 (zie
blz. 152, 154)

Raindance E 420 (zie blz.
148, 150)

Montage zie blz. 89
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Midden bad / Midden Douchebak

Maat ¥ = afstand tussen muuroansluit-
bocht enbaduitloop hart op hart, gedeeld
door 2 (eventueel ekening houden met
de wandtegels).

‘Warm water

Koud water

Vanaf + is het functioneren gegarandeard.

In dit bereik is een wandversterking
noodzakelijk.

Slechts 1 functie mogelijk: geen 2 functies
tegelijkertijd

Waterleidingen voor zijdouches aflopend
plaatsen.

Montage zie blz. 89

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Inbouwstopkraan

Quattro 4weg omstelkraan

Trio stop- en omstelkraan

Badvitloop

De niet benodigde vitgang moet met een

blindstop worden afgedicht. (DN 20 327)

De afvoercapaciteit moet meer dan 50
|/min bedragen.

Afvoer

iBox in combinatie met Exofill badwvul.,
afvoer- en overloopgarmituur (zie blz. 95)



Dansk

Ramontage

I-boxens grundkrop er universel - kan monteres horison-
talt og vertikalt. Undtagelsen er dog ved montering af
kar/brusearmaturet med integreret sikkerhedskombinati-
on, her er kun den vertikale montering mulig.

Da der ved evt. defekt vil komme vand i iboxen, skal
denne monteres over karet, saledes atvandet ledes ned
i karetl

Iboxen er egnet til savel kar- som fil bruseinstallation.
Ved 1.grebs kararmatur er afgang forneden primasraf-
gang. Ved bruszinstallafion skal den overfledige afgang

afproppes.

Grundkroppen indbygges séledes, ot varmivandsilslut
ningen

er til venstre og keldtvandstilslutningen er fil hajre.
Monteringsdybde 80 mm fil 108 mm.

Forlsengerszat 25 mm art. nr. 13595000

Forlaanger 22 mm (ved for stor indbygningsdybda) art.
nr. 13596XXXK / 13597XXXK / 97407 XXX / 98860000

For monteringseksempler se 5. 91 0g 92

A Installation pa vaeggen.

B Installation pd vaeggen. Her med fleksibel afstands-
holder med 10 mm justerbor monteringsskrue

€ Montering pa skinnesystemet.

D Installering p& monteringsplader fil prasfabrikerede
huse

E Installation direkie i vaaggen.

F Installation med monteringsskinnesast 94415000.

Installationsel med mél ch ledni

kan efterlazses fra side 26.

Forklaringer til symbolerne findes pa side 21 og 22.

sioner

Monterings-tips

For montering of filslutningsvinkler, kan iBoxen fast-
spaendes i en skruetvinge ved hjzselp af et rerstykke.

20

Gennemskylning

Den kompletie installation skal gennemskylles efter DIN
1988 / EN 1717.

Pilene pé skylleblokken viser, hvilke tilgange og afgange
der er forbundet med hi den, f.eks. koldi d med
afgang forneden og varmtvand med afgang foroven. |
tiltaslde hvor kun én afgang benyttes, skal skylleblokken
drejes 90° efter ferste gennemskylning.

iBox | kombination med Exafill pafyldnings
og overlebsgarniture (se s. 25)

Tekniske data

Driftstryk: max. 1 MPa
Anbefalet driftsiryk: 0,1-0,5MPa
Prevetryk: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmivandstemperatur: max. 80°C
Aanbevolen warm water femp.: 65°C
Tilslutningsmal: G
Tilslutninger: Koldt hejre - varmt vensire
Fri gennemstremning ved 0,3 MPa:

Kararmaturer Afleb kar: 31 |/ min
Kararmaturer Afleb bruser: 24 |/min
Brusearmaturar: 32 |/min
Termostat: 43 |/ min

Termostat med afspaeringsventil / Brusetermostat med

elekironisk start,/stopknap.: 26 |/min
Termostat med afspasringsventil og omskifter 26 |/min
Termaostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min

Montering se s. 89



Dansk

Termostat (se 5. 118, 120, 124) Brusearmaturer (se 5. 102, 104, 106,
12, 122)

'E—r:ﬁosmt High Flow (se 5. 128 - Kararmaturer (se 5. 98, 100, 114,

/ Q\ 16)
|

Termostat med afspasringsventil (se

s 102, 104, 106, 112, 122)
/@)

L Kararmatur med infegreret sikker-

Q hedskombination. (se 5. 96)

Hvis der foreligger en defekt, kan der
udtrasde vand pé sikkerhedskombi-
Termostat med afspasringsventil og nationen!
omskifter (zie blz. 98, 114, 116,
124)
Raindance Duschpaneel (se s. 104, 108)

Raindance Showerpipe (se s.
&)

Raindance Rainfall 240 (se

Brusetermostat med elekironisk
start/stopknap. se 5. 112)

iCantrol
Atspasringsventil og omskifter (se s
144, 148)

iCantrol mobile
Alspasringsventil og omskifter (se
5. 144)

Kartud (se 5. 100) /

Raindance Rainfall 180 (se
s 152, 154)

Raindance E 420 (se s.
148, 150)

Monteri . 89
ontering se s. 21
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Midt badekar / Midt brusekar

Mal ¥ = Midt slangeudtag fil midt kartud
divideret med 2 [evt. filpas med fugerne i
fliserne).

Varmt vand

Kold vand

Fra » er funktionen anvendelig.

| dette omréade er en forstasrkning af
vasggen nedvendigt.

Deter kun muligt at benytte én funkfion ad
gangen.

Vandledningerne il sidebruserne med
fald.

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Montering se s. 89

Afspasringsventil

Quattro 4vejs venfil

Trio afspasringsventil og omskifter

Kartud

Afgangen, der ikke benyties, skal afprop-

pes. (DN 20 %)

Aflebskapaciteten skal vasre mere end 50
|/ min.

Aflab

iBox i kombination med Exafill pafyldnings-
og overlebsgarniture (se 5. 95)



Portugués

Instalactio embutida na parede

O corpo de rotacdo simétrica pode ser instalado quer
na horizontal quer na vertical. A Gnica excepcac é ao
instalar uma misturadora de banheira/chuveiro com
combinacde de seguranca. Meste caso, apenas é
possivel uma instalacdo vertical

Instalar a iBox sempre sobre a banheira. No caso de
haver algum defeito nas pecas da iBox a agua pode
fluir para la.

A iBox é aplicavel numa instalacde de banheira e de
chuveiro. Ma misiuradora de monobloco para banheira,
a saida inferior & prioritaria. Na instalacdo num chuvei-
ro & necessdrio vedar a saida desnecessaria com um
tampdo.

Instalar o corpo com a ligacdo para dgua quente a
esquerda e a ligocao para a dgua fria 4 direita.
Profundidade de montagem 80 mm aié 108 mm.
Crescenfe 25 mm referéncia 13595000

C 22 mm (quand lado d d
da parede| referéncia 13596XXX / 13597XXX /
Q7ACT XXX / 98860000

longe

O corpo pode, dependendo da construcdo, ser insta-
lado de diferentes maneiras, ver nas paginas 91 & 92
exemplos de instalacdo

A Instolacdo sobre a parede.

B Instalagdo sobre a parede com calcoa ajustdveis de
10 mm.

C Montagem no sistema de suporfe.

D Instalacdo nas placas de montagem de préfabrica-
do ou células préfobricadas.

E Instalacdo em paredes de fijolo.

F Instalacdo com set de fixacde 96615000.

Exemplos de instalac@o com indicacoes dimensicnais
o di ionamento das ubagens, podem ser encontra-
dos a partir da pagina 96.

A explicacdo dos simbolos empregues, encontra-se na
pagina 24 e 25.

ih +
C para montag

Para insiolar as curvas de ligacdo na iBex cologue um
tubo na iBox & prenda-o num torno.

Montagem ver pagina 89

Purgar as tubagens

Para completar a instalacdo purgar as tubagens
dadgua quente @ da dgua fria. As setas no corpo de
descarga estdo a mostrar que enirada estd ligada com
que saida, por exemplo, dgua fria com saida 1 e agua
quente com saida 2. Se apenas estiver em uso uma
saida, apés a 17 purgagem o corpo de descarga deve
ser rodado cerca de 90°.

IBox em combinacéo com Exafill com bica e
avisador ver pagina (ver pdgina 95)

Dados Técnicos

Pressdo de funcionamenta: max. 1 MPa
Prassdo de func. recomendada: 0,1-0,5MPa
Pressdo testada: 1,6 MFa
(1 MPa =10 bar= 147 PSl)

Temperatura da dgua quente: max. 80°C
Temp. dgua quente recomendada: 65°C

Distancia entre eixos: G
ligacdes: fria & direita - quente & esquerda
Caudal a 0,3 MPa

Misturadora de banheira/chuveiro Saida

da banheira: 31 |/ min
Misturadora de banheira/chuveiro Saida

do chuveiro: 24 |/ min
Misturadora de chuveiro: 32 |/ min
Misturadora termostética: 43 |/ min

Misturadora termostética com vabula de corte / Mis-
turadora fermostatica de duche com botae elecrénico

Start/Stop: 26 |/ min
Misturadora termostética com inversor/vakula

de corte: 26 |/ min
Misturadora fermostdtica High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/min

23
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Misturadora termostdtica (ver Misturadora de chuveiro (ver pagina
pagina 118, 120, 126) 102, 104, 106, 112, 122)

Misturadora termastdtica High

Misturadora de banheira/chuvei
Flow (ver pagina 128 - 154) isturadora da banhaira/ chuaira
Misturadora termostdtica com

/Q\ [ver pagina 98, 100, 114, 118)
| E IE f
vahvula de corte (ver pagina 102,

104, 106, 112, 122) VGW, Misturadora de banheira/duche com
combinagde de seguranca inlegrada

% |ver pagina 94|
Em case de um defeito & possivel a
Misturadora termostatica com fuga de agua pela combinacdo de
inversor/valvula de corte [ver segurancal
pagina 98, 114, 116, 124]

Raindance Duschpaneel (ver pagina 106, 108)

Raindanca Showerpipe (var
& pagina 110]
Misturadora termastdtica de duche
com botdo electrénico Start/Stop
{ver pdgina 112)

L

Raindance Rainfall 240 ([ver

iCantrol pdgina 140)
Inversor / valvulo de corte [ver
pégina 144, 148) @ '|
1
U\
iControl mobile

Inversor / valvulo de corte [ver
pagina 144)

Raindance Rainfall 180 (ver
pagina 152, 154)

Entrada de banheira (ver pdgina /
100

Raindance E 420 (ver

pagina 148, 150)

Meontagem ver pagina 29
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Meio da banheira / Meio da base de
duche

Medida Y=Cenfro da curva de ligacdo
até ao centro da bica da banheira divi-
dide por 2 (conjugar com os azulejos, se
fér o caso)

Agua quente

Agua fria

* A partir deste ponto inicio-se o funcion-
amento corecio.

Mesta zona é necessdrio um reforco na
parede.

Apenas uma saida de cada vez, nae duas
simulidneamenis

Instalar os tubos para os chuveiros laterais
com ligeira inclinacdo.

Meontagem ver pagina 89

Quattre

%
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El
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Raindrain

O,

Exafill

Torneira de passagem

Quattro valvula de diversdo de 4 vias

Trio universal inversor/valvula de corte

Entrada de banheira

Tamponar a saida nao utilizada. (DN 20

)

Capacidode de escoamento tem que ser
superior a 50 |/min.

Escoamento

iBox em combinacio com Exafill com bica
2 avisador |ver pagina (ver pdgina 95)
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Montai przytgezy

Uniwersalny ckragty ksziak korpusu iBox pozwala
na dowolny sposéb montazu i zabudowy, zardw-
no pionowy jak i poziomy. Z wyjgtkiem montazu
armatury wannowej ze zintegrowanym systemem
zabezpieczajgeym do wylewki, mozliwy jest fylko
montaz picnowy

W przypadku uszkodzenia jakichkolwiek elementéw
przephywajgca woda moze kapaé z iBoxa, dlatego fez
nalezy zamontowaé go nad wanng, dzigki czemu woda

bedzie mogta splywaé do wanny.

ibox mozna wykorzystac zaréwno joko baterig
wannowq jak i jako baterig natryskowa. Przy jed-
nouchwytowym mieszaczu wannowym dolne wyjicie
ma pierwszensiwo. Przy instalacji prysznicowej
niepotrzebne wyjicie musi zostaé zamknigte korkiem
uszczelniajgoym.

Korpus zobudowaé w taki sposéb, aby przytacza
zimnej wody znajdowaly sie po prawej sironie, a cieple]
po lewej.

Glebokoi¢ montazu 80 - 108 mm

Przediuzka 25 mm nr art. 13595000

Rozeta maskujgca 22 mm |przy matej glebokesci za-
budowy) nr art. 13596XXX / 13597 XXX / 97407XXX/
98840000

Korpus moze zostaé zabudowany w réznych stadiach
budowlanych, przykfady mentazowe pairz sir91 i 92

A Instalacja na $cianie.

B Instalacja przed iciang. Ma érubach gwintowanych
M10 joko elementy dystansowe.

C Montaz na systemie stelazy.

D Instalacja w ici h prefabryk ych doméw
gotawych.
E Instalacja w scianie.

Instalacja z szynami mocujgcymi $6615000.

Przyktady instalacji z podaniem cigzaréw i rozmiaréw
przewoddw, patrz od strony 96.
Wyijasnienie vzywanych symboli, patrz strona 27 i 28.

Wskazéwki montazowe
Aby dokreci¢ przylgeza, zamocowaé iBox w imadle.

26

Ptukanie

Przepiukac cafg instalacje zgodnie z normg DIN 1988/
EM 1717. Strzatki na bloku pluczqoym wskazujq, kidry
dophyw jest potgczony z odphywem, np. zimna woda z
dolnym odplywem, a ciepta woda z gérmym odptywem.
Jezeli potrzebny jest jedynie jeden odphyw, po pierws
zym ptukaniu nalezy przekrecié blok pluczgey o 90

iBox w kombinacji z odplywem wannowym

Exafill posiadajacym moiliwosé napetniania i
oprotniania wanny (patrz sirona 95)

Dane techniczne

Cisnienie robocze: maks. 1 MPa
Zalecane ciénienie robocze: 0,1-0,5MPa
Cisnienia probne: 1,6 MPa
(1 MPa= 10 bary = 147 PSI)

Temperatura wody gorgeaj: maks. 80°C
Zalecana lemperatura wody gorgeej: 65°C
Wymiary przytgcza: G¥%
Preylgeza: Zimna prawo - ciepla lewo

Swobodny przeptyw przy 0,3 MPa:

Mieszacz wannowy Cdphyw wanny: 31 |/ min
Mieszacz wannowy Odphyw prysznica: 24 |/min
Mieszacz prysznicowy: 32 |/ min
Termostat: 43 |/min

Termostat z zaworem odcinajgeym / Termostat pryszni-
cowy z elekironiznym przyciskiem

Start/ Stop: 26 |/min
Termostat z zaworem odcinajgco-

przetaczajgoym: 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iConfrol: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min

Montai patrz strona 89



Polski

Termostat (pafrz sirona 118, 120,
126)

Termostat High Flow |patrz strona
128 - 154)

T - A

ZZ i
|patz strena 102, 104, 106, 112,

122) INGW

T, - dei

zz i
przetaczajgeym (patrz strona 98,
114, 116, 124)

Termostat prysznicowy z elekiro-
nicznym przyciskiem Start / Stop
|patrz sirona 112)

iContral
Zawdr odcinajgey i regulacyjny
[patrz strona 144, 148)

iCantrol mobile
Zawdr odcinajgoy | regulacyjny
[patrz strona 146)

Wylewka wannowa (patrz sirona
100

Montai patrz strona 8

%2‘

Mieszacz prysznicowy (patrz strona
102, 104, 106, 112, 122)

Mieszacz wannowy (pairz sirona
98, 100, 114, 116)

Mieszacz wannowy ze zintegrowa-
nym systemem zabezpieczajgcym do
% wylewki (patz strona 94)
W kombinacji zabezpieczajgeej
przy uszkodzeniu moze pojawic sie
wodal

Raindance Duschpaneel (patrz strona 104, 108)

Raindance Showerpipe |pairz

& strona 110)
I Raindance Rainfall 240
(patrz sirona 140

Raindance Rainfall 180
(patrz sirona 152, 154)

Raindance E 420 (pairz
sirona 148, 150)
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Srodek wanny / Srodek brodzika

Wymiar Y = érodek mocowania weza
prysznicowego do srodka wylewki
napefniajgeej wanng pedzielony przez 2
(ewentualnie dopasowaé do ukladu phytek
ceramicznych).

Ciepta woda

Zimna woda

Od » mozliwe jest funkcjonowania.

7///
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W tym obszarze konieczne jest wzmocni-
enie iciamy.

Mozliwe uruchamianie tylko kazdego
odbiornika csobno

Przewody doprowadzajgee do prysz-
nicéw bocznych potozy¢ z nachyleniem.

Quattre

> ® © @

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Zawdr podtynkowy

Regulator czterodrozny Quatiro

Zawdér odcinajgey i regulacyjny Trio
Universal

Wylewka wannowa

Migwy korzystany wylot nalezy
zakorkowaé dotozonym w dostawie
korkiem. (DM 20 347)

Wydajnoic odptywu musi byé wyzsza niz
50 |/ min.

Odplyw

iBox w kombinacji z odplywsm wan-
nowym Exafill posiadajocym mozliwosc
napefniania i oprézniania wanny (patrz
strona 25)

Montai patrz strona 89



Cesky

Hrubéa montai

Rotaéné symetrické zakladni fleso iBoxu je univerzdlng
poutitelné, horizontdlné jakoz i vertikdlné. Neplati pro
montaz vanové armatury s bazpeénostni kombinaci, zde
je moZnd pouze veriikdlni montdz.

ProtoZe v pipadé zavady funkénich dili mize zadit z
jednotky iBox vytékat voda, musi byt iBox instalovan
nad vanou, kierd vyikajici vodu advede.

Ibex je vhodny jak pro vanovou, tak i pro sprchovou
instalaci. U vanové jednoruéni pakové bateie je prieritni
spodni vyvod. U sprchové instalace musi byt nepouZity
vyvod uigsnén zaslepovaci zdtkou

Zakladni t&leso zabudovat tak, aby se pfipoj teplé vody
nachdzel vlevo a pfipoj studené vody vpravo.

Hloubka zabudovani 80 mm az 108 mm.

prodlouZeni 25 mm kat.&. 13595000

prodlovzeni 22 mm (pfi malé hloubce zabudovani) kat.
£ 13596XXX / 13597%X / 97407 XXX / 98860000

Zakladni #leso mize byt namontovane v souladu s
podminkami na stavbé, pfiklady montdze viz strana 91
a %2

A Instalace na sténu.

B Instalace pfed sénu. Zde s variabilnimi rozpérkami
pomoci Sroubd M 10

€ MontdzZ na nosny systém.

D Instalace na montazni desky nebo prefabrikované
dily typizovaného domu.

E Instalace pfimo do stény.

F Instalace s sadou montaznich list 96615000

Pitklady instalace s idaji o rozmérech a dimenzovani
potrubi jsou uvedeny od strany 96

Vysvétlivky k pouZitym symboldm naleznete na strané
30a 3l

Montazni tip
Aby bylo moZno zatoéit plipojovaci tvarovky do iBoxu,
upnéte iBox pomoci Edsti frubky do svéraku.

Proplachnuti

Kompletni instalaci proplachnout podle normy DIN
1988 / EN 1717. Sipky na proplachovacim bloku uka-
zuji, ktery pfivod je spojen se kterym vedanim vjvodu,
napf. studend voda se spodnim vyvodem a tepld voda s
homnim vyvodem. Jei potfebny pouze jeden vyved, musi
byt po prvnim vyplachnuti proplachovaci blok otoéen o
P0 stupfid.

iBox v kembinacl s vanovym napousténim

Exafill s odpadni a pfepadovou garniturou |viz
strana 95)

Technické vdaje

Provozni flak: max. 1 MPa
Doporueny provozni tlak: 0,1-0,5MPFa
Zkusebni flak: 1,6 MPa
(1 MPa= 10 bar= 147 PSl)

Teplota horké vody: max. 80°C
Doperugend teplota horké vody: 65°C
Rozied pfipojeni: G %

Pipoje:

e studend vpravo - lepla vievo
Volny pritok pfi 0,3 MPa

vanovd baterie Odtok vany: 31 |/min
vanovd baterie Odtok sprehy: 24 |/min
Sprchova armatura: 32 |/min
Termostat: 43 |/min

Termostat s uzaviracim ventilem / Sprchovy fermastat s
elekironickym taditkem start/stop: 26 |/min
Termostat s uzaviracim a pfepinacim venfilem: 26 |/min

Termostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min
iControl mobile: 37 |/min

Montaz viz strana 89
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Termostat (viz strana 118, 120,
126)

Termostat High Flow [viz sirana
128 - 154)

Termostat s uzaviracim venfilem
|viz strana 102, 104, 106, 112,
122)

Termostat s uzaviracim a
pepinacim ventilem (viz strana 98,
114, 116, 124)

Sprchovy termostat s elekironickym
Hagitkem start/stop (viz strana 112)

iContral
Uzaviraci a pfepinaci ventil (viz
strana 144, 148)

iContral mobile
Uzaviraci a pfepinaci ventil (viz
strana 144)

Vanavy viok (viz strana 100)

Montés viz strana 89

Sprchova armatura (viz strana 102,
104, 106, 112, 122)

vanova baterie (viz strana 98, 100,
114, 116)

Vanova baterie s infegrovanou
bezpeé&nostni kombinaci (viz strana
26)

U pojisiné kombinace miZe pfi
zavadé vystupovat vodal

Raindance Duschpaneel vz sirana 104, 108)

Raindanca Showerpipe |viz

& strana 110)

L

Raindance Rainfall 240 [viz
strana 140)

Raindance Rainfall 180 (viz
strana 152, 154)

Raindance E 420 (viz
sirana 148, 150)



Cesky
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Sifed koupadi vany / Stied sprchové vany

Rozmér Y = vzddlenost sifedu pfipojeni
sprchové hadice od stfedu vanového
napouiiéni délitelng 2 (eveniuelng
pfizpbsobit rozméru obkladd).

Tepld voda

Studend voda

Od » je zaruéend funkea

V této oblasti je poffebné zesileni stény.

Je moZné pouzit pouze jeden spatfebi,

ne dva sou€asné

Vodovodni potrubi pro boéni sprchy
nainstalovat se spadem.

Montaz viz strana 89

RV

Raindrain

O,

Exafill

Podomitkovy vzaviraci ventil

Quattro Etyfeesing prestavovani

Trio Universal - Uzaviraci a prepinaci ventil

Vanovy viok

MNepouzity vivod musi byt utésnén
zaslepovad zdtkou. (DM 20 347)

Odtokovy vykon musi byt vy nez 50
|/ min.

Odiok

iBox v kombinaci s vanovym napous&nim
Exafill s odpadni a pfepadovou garmiturcy
[viz strana 95)

31



Slovensky

Hrubd montai

Rotaéne symetrické zakladné teleso iBoxu je univerzal
ne pouZitens, horizontdlne aj vertikdlne. Neplati pro
montaz vanové armatury s bezpeénosini kombinaci, zde
je moZnd pouze veriikdlni montdz.

PretoZe v pripade poruchy funkénych &asti moZe zaéat’
z jednotky iBox vytekat voda, musi byt iBox namonto-
vany nad vafiou, ktord vytekajicu vodu odvedie.

Ibox je vhodny tak pre vafiovi ake aj sprchovi
initalaciu. Pre jednoruéni pakovi vafiovi batériu je
prioriiny spodny wyvod. Pre sprchovi indtaldciu musi byf
nepouZity vyvod zaslepeny zatkou.

Zakladné teleso zabudovaf fak, aby prived teplej vody
bol vfavo a prived studenej vody vpraveo.

Montazna hlbka: 80 mm a2 108 mm.

PredlZenie 25 mm vyrobné &islo 13595000
PradlZenie 22 mm (pri malej montéznei hibke).
vyrobné &islo 13596XXX / 1359700 / 97407 XXX /
98860000

Zakladné teleso je montované pedla podmienck na
stavbe podla prikladov indtaldcie vil strana 91 a 92.

A Initaldcia na stenu.

B Instaldcia pred stenu pomocow nastavitelnych 10
mm skrufiek.

[a}

Montdz na nosny systém.

D Initaldcia na montdZne platne prefabrikovanej
konirukcie alebo na hotové lanky.

E Initaldcia priomo do skeny.

F Initaldcia so sadou montaZmych lid 96615000,

Initalagné priklady s uvedenim rezmerov a vkonov
ndjdete od strany 94,

Vysvetlenie pouZitych symbolov ndjdete na sirane 33
a 34

Montéazny tip

Aby sa dali pripojovacie kusy dobre zatodif, upne sa
iBox pomocou trubkovej varovky do zverdku.

Preplachnutie

Komplemd initaldciv preplachnuf podla normy DIN
1988 / EN 1717. Sipky na preplachovacom bloku
ukazujd, kiory prived je spojeny s ktorym vedenim vyvo-
du, napr. prived studenej vody so spodnym vyvodom,
prived teplej vody s hornym vyvodom. Ak je pouzity len
jeden vjvod, musi byf po prvom preplachnuti prepla-
chovaci blok otogeny o 90 stupiiov.

IBox kombinovany s EXAFILL vafhovym

napusranim s odpadovou a prepadovou gar-
nitorou (vid strana @5)

Technické vdaje

Prevadzkovy lak: max. 1 MPa
Doporueny pravadzkovy fak: 0,1-05MFa
Skdzobny tak: 1,6 MPa
(1 MPa= 10 bar = 147 PSl)

Teploia feplej vody: max. 80°C
Doperugend teplota teplej vody: 65°C

Pripajacie rozmery: G %

Pripaje: studend vpravo - tepld viavo
Volny prietok pri 0,3 MPa

vafiovd batéria Odtok vane: 31 |/ min
vafiovd batéria Odiok sprehy: 241/ min
Sprchova batéria: 32 |/min
Termostaticka batéria: 43 |/ min

Termostafickd batéria s uzatvdracim ventilom / Termos-
tat sprchy s elekironickym tlagidlom start/stop: 26 |/min
Termostafickd batéria s vzatvdracou jednotkou a prasta-

vovacim ventilom: 26 |/min
Termostaticka batéria High Flow: 58 |/min
iConfrol: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min

Montaz vid strana 89
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slovensky

Termostatickd batéria [vid strana
118, 120, 126)

Termostatickd batéria High Flow
(vid sirana 128 - 154)

Termostatickd batéria s uzai-
wvaracim ventilom (vid strana 102,
104, 106, 112, 122)

Termostatickd batéria s uzatvdra-
cou jednotkou a prastavovacim
ventilom [vid strana 98, 114, 116,
124)

T - Lok

sprchy s ickym
Hagidlom start/stop (vid strana
nzj

iContral
Uzatvérei a prestavovaci ventil {vid
strana 144, 148)

iCantrol mobile
Uzatvarci a prestavovaci veniil (vid
strana 144)

Vafiovy viok (vid strana 100)

Sprchova batéria (vid sirana 102,
104, 106, 112, 122)

=

L)

vonova batéria [vid strana 98, 100,
114, 118)

56)

2

oW meZalna baterija za kopalno kad z

vgrajena varovalno kombinacijo (vid
strana 96)

Ma kombindcii poistiek méZe v pripa-
de chyby vystupovaf vodal

BEY:

Raindance Duschpaneel [vid strana 106, 108)

Raindance Showerpipe [vid
strana 110)

Raindance Rainfall 240 (vid
strana 140)

=% P

Raindance Rainfall 180 (vid
strana 152, 154)

Raindance E 420 (vid'
sirana 148, 150)

Montéi vid' strana 89
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Slovensky

7///

7

.

34

Sired vane / Sired sprchove] vane

Rozmer Y = vzdialenosf siredu pripojenia
sprchovej hadice od stredu vafiového
napiifania delitelng 2 (pripadne
prispésobif rozmeru obkladu)

Tepld voda

Studend voda

Od » je zaruéend funkcia.

V tejto oblasti je poirebné zosilnenie sieny.

Je mozné pouzivaf len jeden spoirebit,

nie oba siéasne

Vodovodné poirubie pre boéné sprchy
vyspadovaf.

RV

Raindrain

O,

Exafill

Podomietkovy uzatvdraci ventil

Quattro Svorcestné prestavenie

Trio univerzdlny uzabvdraci a prestavovaci
veniil

Vanovy viok

MNepouzity vivod musi byf zaslepeny
zdtkou. (DN 20 34%)

Vykon odtcku musi byf vyEi ako 50 | /min.

Odiok

iBox kombinovany s EXAFILL vafiovym
napdifanim s odpad ap d
gamitirou [vid strana 95)

)
P

Montaz vid strana 89
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i
iBox B HEFE T AR (R AT LUE A T IESMFEE A, it
RigRE %R,

heErAE B &L B iBox, Q0 AtiBox T £F BD KR
. KA A B

Box FMUE AT ML, AFLERTRERAR
. ERREFHNEN, Tdkofs 2RE
e, AR LE A E RO,

%#E%Eﬂﬂ(ﬁﬁ%% BEMMLREREES

?E..%ﬁﬁ: BOmmE 108 mm,

i # R4S 13595000

M E22mm (EEECREERE ) RS
13596XXX / 13 597X / 97407 XXX / 98860000

BRI MR RERE R, TREAS LS
IR 92T,

A HEREEE.
BE&&E@% 10 mm BT 8 Sk

C?E%#Eitﬂ:
D EREEMGEEAFERET G Wb R

A,
E Tl
F {# A B 2 4l %% 96615000

HHORAEE R A 06 TR TR,
B {E BT S AR A 2 W 36 FIA 37 AL

EHRT
Boxifi i fHEEE FREPAIALA, KEEATRIBEAE
E.

ZE SNPeOR

A

PR B Tk v 1988 /Bl R 1717 W i e R
i, WmEANLES. WK aEINK
SFUEEEE F HKETHAKOERE A
KGR OERE WEAFEE—tHKO, B
%, EF-THEDRE, Wk,

1Box 5 ok ifPHA#, BRdr KA kR iRt
(£ R3H05T)

HASH

TiEREME: fEH 1 MPa
HEd LAEE i 0,1-0,5MPa
i, 3 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 P5I)

fy e o A so°C
HEFF AR A 85°C
R G
RS EnER
0,3 MPakd Y i

AR AR 31/ arsk
TR R 24 Ft/5r4F
il 3k 32 F/ 5k
Eif ek 43 ft/ 4%
Eifi kR Fﬂﬁ!i\am,f #miﬁﬁrﬁﬁ%ﬁﬁ%T
Bk 26 ft/5+8k
{1 4 T PR R4 R 26 Ft/ 54
Eifi #.3k High Flow: 58 f/ 04
iControl: 30 f/ ek
iControl mobile: a7 Fr/ 5k
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=i 3k (& WHT 118, 120, i3k (B WAET 102, 104,
ﬁ' 126} ﬁ 106, 112, 122)

He iR High flow (B R AT Pk (B T 98,
f\l 128 - 154) R '100,114,116] h
. @ @
[
” ERRLEASET (5 LER
78 102,104 106 112, 122)
: % vew HEE R LR e ea s
| % [BRHT 96)
HBLFH P, A M A
_ i !
: iR f kR A ST
%, (ZRHT 98, 114, 116, 124]

Raindance Duschpaneel (2 AT 106, 108)

Raindance Showerpipe [£ 1L

(@ T 110)

U=
M Raindance Rainfall 240 (£
AT 140)

S BHE IR L AR T -
frikfEE (2 BT 112)

iContral
Ak G T (2 LT 144,
148)

iControl mobile
LIS EE (2 AT 140)

Raindance Rainfall 180 (&
WHT 152, 154)

sk e (BRET 100) /

Raindance E 420 (£ L5
i 148, 150

£ BUROT
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MR/ PO

Rty = S Bl 0 S EaLE
TR R 2 (RS RER %’
B .

#A

R B — B g,

Moo Fris, ERTHEMLIRE. %

%
=
E

R4 —smshik.

RV

Raindrain

LHAE, BT HERMEAHREE.

O,

Exafill

ZE SNPeOR

LR

Quuattro [0 54 83

i FR 9 = 30 A 1 B e

jipakn de]

AR R E, (DM 20 347)

HoKhELF AT 50 |/min,

HAn

iBox 5 TAACRB AL &, RETHAHLH
R (2 RE5m)
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Pycekuit

nNpegeapUTENbHBIA MOHTM
BpowarensHo-CHMMETPHYHBIA Kopmyc iBox moxer
HCNONE3IOBATECH YHHBEPCANLHO, KOK rOPH3IOHTANLHO, TOK
W BepTHKantHO. Kpome MOoHTOXa OpMaTypel BOHub ©
KOMEHHMPOBOHHEM NPENOXPOHUTENEM I0SCE BOIMOXHO
TONEKO BEPTHKANEHAR YCTOHOBKA.

Mpomeieka

Mp e Bee Yo moe obopynosaHMe
cornackxo DIN 1988/EN 1717, Crpenku Ho

p om Enoke no 0T, KOKON BXOf] CBE3IaH
C OTEOAOM, HONPMMED XONCOHOS BOAO C HMEHMM
OTBOMOM, O TOPR4OS BOAD — © BEPXHMM OTEOMOM.

Ecnm 1pebyaTca TonLko OQMHK OTBOA, TO NOCNE Nepeoit

Mockonkky NpW HEMCNPOBHOCTH gy HKL HbL
netaned y iBox moxeT BeogMTE Bona, iBox
HEOGXONHMO MOHTHDOBOTE HOL BAHHOM, YToBk!
BLICTYNOKWOSA BOAG MOMA CTEKaTE B BakHy!

iBox NpenHOHOYEH ANS MOHTOXA KOK BOHH, TOK M
mywed. [Ins ONHOPLMOXHOND CMECHTENS N3 BOHHEI
MPEUMYISCTED MMeeT HikHui oteon. Mpu moutake
Y10 HEHYKHBIA B6IXON HEOBX0NMMO 3OKPETE MpoBKoF.

Y cTaHOBMTE KOPMYC TaK, 4TO6LI MOAKNIOHEHME FOPAYSH
BOMbI HOXOQMNOCE CMSEA, O XONOHOH — CNpaBa.
my&una ycramoekn ot B0 no 108 mm

Yonuueuue 25 mim apr. Ne 13595000

Yanuuenue 22 mm [NpH manok imyBhuke ycrasosksm)
apt. Ne 13596XXX / 13597 XXX / G7407XXX /
98840000

KOPI’IYC MOKeT MOHTMPOBATLCH, COMACHD YCNOoBHAM
CTPOMTENLCTEG, MPHMEPE MOHTOXG oM. Ha cTp. 91w 92,

A sopwanTel ycTaHOBKM

B Ycrawozka wa crede. 3peck © MEKUM POCNOPHEIM
nepxarenem, Gnaronapa exutam 10

€ MoHTax HO CHCTeME CTOSK.

D Ycrawoeka HO cHOPHLIX MOHTOXHLIX INHTTX MK
cHopHsx kKaBMHax.

E  MOMTON B KMPMMUMYID CTRHY

F  YCraWomka ¢ NOMOWLIO KOMMNEKTO MOHTOKHEIX WMH
96615000.

Mpume pei p pos W p p

Tpybonposona cm. ua crp Q6.
MoSCHEHHE K MCMONLTY EMEIM CHMBONOM Ci. HO CTp. 39
w40,

MoACKaKa Mo MOHTAXY
Ina b p
NOMOWWEO KyCKa rpy(m B TMCKOX,

iBox ¢

38

p npo % BnoK HeoBXomMMO NOBEPHYTL
Ha P07

IBox B KoMGMHOALWK co BNycKom BaHHE Exafill
€0 CNMBHOM WU NepeNUBHOW FAPHUTYPOR [cm

. 95)

TeXHWUECKHE OUHHbIE

Pofoyes noeneHwe: ue Bonee. 1 MMa

P yemoe pab z 0,1-0,5MMa
Nasnewim: 1,6 MMa
(1 MMo =10 bar = 147 PSI)

Temneparypa rops4ed ok ne Bonee. BO°C
PekomeHIyemMas Temn. Top. B0fkE 65°C

Pomepel NoQKNKHE HMA: G ¥
’-IGIIK.HIO‘-IBHHBZ XonoaHas cnpaea
TOpS4ON CMEEa

Ceofionkos woresenmre npu 0,3 MMa:

CmecHtent sauue OTBON BAHHLL 31 n/mem
ChmecHtens Baqke OTeon oywa: 24 n/mmu
CmecHrene gywa: 32 n/ mam
Tepmocran A3 n/ mm

Tepmocrar © mnopHuM BEHTHNEM Tepuocanyluu [

INSKTP W KHOMKOH Mmyc| 26 n/ mn
TepMocTar ¢ 3aNopHLIM U NSPeKIICYTIoLIHM

BEHTMIEM 26 n/ MuH
Tepmocrar High Flow: 58 n/mmm
iControl: 30 n/ mem
iControl mobile: 37 0/ mm

MoHTax oM. cTp. 89



Pycekuit

Tepmoctar (oM. arp. 118, 120,
126)

Tepmocrar High Flow (cm. cip.
128 - 154)

TGDHOCTCIT C 3JONOPHBEIM BEHTHMNEM
(ow. cp. 102, 104, 106, 112,
122)

TepMocTar ¢ 3anopHeIM 1
NEPEKNICYOIOWIMM BEHTHNEM (o,
cTp. 98, 114, 116, 124)

TepMocTaT AyWa ¢ 3 NeKTPOHHOM
KHOMKOH My CKO-0CTONOBA (CM. cTp
1nz)

iContral
30NopHBIA W NEPE KMIOYaKLLIMA
BEHTHAL [cm. cTp. 144, 148)

iCantrol mobile
30NOPHBIA W NEPE KMKHGIOWMA
seumins [cm. cTp. 144)

Boncsatop (oM crp. 100)

‘@

MoHTax oM. cTp. 89 ]

Cmecutens oywa (cm. ctp. 102, 104,
106, 112,122)

Cumecutent sauuel (om. cp. 98, 100,
114, 116)

CMecurent Bauusl co
P KOMB
npegoxpaHTenem (cm. cip. 26

P

¥ KOMEHHHMDOBAHHOTD
NpeloxXpaHHTENns NpH NOBPEXASHMM
MOXeT BLITeKaTs !Oﬂﬂl

Raindance Duschpaneel (cm. crp. 104, 108)

Raindance Showerpipe [cm.
cp. 110]

Raindance Rainfall 240 (cm.

Raindance Rainfall 180 (oM.
ap. 152, 154)

Raindance E 420 (cm. crp.
148, 150)
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Pycekuit

CepenmMHO BaKKEl / Cepeauia oywenos
BAHHB

Paamep ¥ = cepenuua mymi nomkmoueHHa
WAOHTT, BeneHHas Ka 2 (Mnu noorHaTe
nop pacrp namTkk|.

Tennas eona

Xonogkad sona

lapauTpoBakHOS GyHKUMOHHPOROHMUE

7///

7

.

40

npw CEbIlLE *.
4 of

B ztof pebyeTcd yKp

CTEHBL.

BOIMOMKHE MCNONEIOBOHME TONEKO OOHOTO
noTpeBUTENs, He NBYX OIHOBPE MEHHO.

Bononpoasonel ang Gokoakix nywei
NIPOKNOALIBANATE NOM HOKMOHOM .

MoHTax oM. cTp. 89

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

Exafill

CKpITeIA BEHDML

YeTwpexxonozod nepeknouatent Quatiro

Tpexxonosod 3aNopHBIA W
nepexmosarowmit sednne Trio Universal

Bonasabop

Heyxubiii Beixon HeobxoaMmo y nnoTHmTL
© nomowero samywsm. (DN 20 347)

CNHE AONHEH MMETE NPOMIBOAMTENEHOCTE
Gonee 50 n/mun

Cnme

iBox & koMBHHOLMI CO BTYCKOM BaNHL
Exafill co cnveros 1 nepenvexoi
rapuuTypoi (cm cTp. 95)



Magyar

Csdszerelés

Az iBox szimmetrikus rotdcidji belsé szeralékével egyit
univerzdlisan - vizszintesen és figgdlegesen egyarant
- elhelyezhets. A biztonsdgi szerelvénnyel allatott
kddcsaptelep kivételével, itt csak a fuggéleges beépités
lehetséges.

Mivel a mikadé részek meghibdsoddsakor viz kerilhat
az iBox-ra, ezért az iBox-ot a kad 186 kell felszerelni,
hogy a kifolyé viz a kadba folyhasson!

Atoblités

Oblitsik dt a teljgs szerelvényt a DIN 1988 / EN 1717
sz. szabvany elSirdsainak megfelelSen. Az sblits-
blokkon lathats nyilak mutatjak, hogy melyik bedmls
vezetek melyik lefolyd vezetékhez kapcsoladik, igy pl.
a hidegviz vezetéke az alsé kiallashoz és a melegviz
vezetéke a felss kidllashoz. Amennyiben csupdan egy-
etlen kidllasra van szikség, az elsé sblitési miveletet
kévetsen forgassuk el 20°kal az sblits-blokkot.

iBox, valamint Exafill kadtslts, le- és tolfoyo
! binaciéja (lasd a 25. oldalon)

Az iBox kadhoz és tusoldhoz egy
Egyk 3d I tében az also kidllas az
elsddleges. Zuhanycsaptelep szerelése esetén a hasz-
ndlaton kivili kiallast vakdugéval kell lezami.

Az alaptestet igy szereljik be, hogy a melegviz csafla-
kozasa bal oldalra, mig a hidegviz csatlakozdsa

jobb oldalra keruljan.

Beépitési mélység: 80 - 108 mm

Hosszabbitas 25 mm cikkszam 13595000

Hosszabitd készlet 22 mm (kis beépitési mélység
asetén] cikkszam 13596XXX / 13597KXX / O7407XXK/
98860000

Az alaptestet az épitészeti adottsagoknak megfelelden
szereljik be. A szerelési példdkat lasd a 91. és a 92.
cldalon.

Szerelés kizvetlenil a falra.

Taviartd szerkezetre valé szerelés

A

B

€ Tartérendszerme szerelés.

D Készhaz elemre vagy eldkészitett elemre szerelés.
E Szemlés falba sillyeszive.

F Szemlés szereldsin-szetiel 96615000.
Felszerelési példak méretekkel &s vezeték dimenzi
ondldssal oz 96 oldoltél kezdédden taldlhatsk.

A haszndlt szimbélumok magyarazatai az 42 és 43
oldalon talélhaték.

Szerelés otlet
A csaflokozo kéizdarabek becsavardsahoz - egy osé
segitségével - fogjuk satuba az iBox-ot

Mdszaki adatok

Uzemi nyomds: max. 1 MPa
Ajanloft Uzemi nyomds: 0,1-05MFa
MNyomaspréba: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar= 147 PSI)

Forrgviz hdmérséklet: max. 80°C
Forréviz javasolt hémérséklete: 65°C
Csaflokozdsi mérat: G

Csatlakozds: hideg jobbra - meleg balra
Szabad affolyas 0,3 MPa nyomds esetén:

Kdadcsaptelep Kad lefolysja: 31 |/ perc
Kddcsaptelep Zuhany lefolysja: 24 |/perc
Zuhanycsapielep 32 |/perc
Termosztat: 43 |/ perc
Termosztét elzdrészeleppel / Onzdrd termosztatikus
zuhanycsaptelep: 26 |/perc
Termosztdt elzdré- és valtdszeleppal: 26 |/perc
Termosztdt High Flow: 58 |/perc
iControl: 30 |/perc
iControl mobile: 37 |/ perc

Szerelés lasd a 89. oldalon
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Termosztat (lasd a oldalon 118,
120, 126)

Termosztat High Flow (lasd a
cldalon 128 - 154)

Termosztdt elzdrészeleppel (lasd a
oldalen 102, 104, 106, 112, 122)

Termosztat elzdré- &s validszelep-
pel {ldsd a oldalon 98, 114, 116,

, %' 124)

Onzéré termosztatikus zuhanycs-
aptelep (lasd a oldalon 112)

iContral
Zard- és valtdszelep (lasd a oldo-
lon 144, 148)

iControl mobile
Zaré- &s valtdszelep (lasd a oldo-
lon 148)

Kadbevezetés (lasd a oldalon
100)

Zuhanycsaptelep (ldsd a oldalon
102, 104, 106, 112, 122)

Kadcsaptelep (lasd a oldalon 98,
100, 114, 116)

Kadcsaptelep beépitett bizionsagi
agységgel (lasd a oldalon 96)

A kombinalt biztosits meghibaso-
ddsakor viz omalhet kil

Raindance Duschpaneel (lasd a oldalon 106,
108}

Raindance Showerpipe (ldsd a

&: oldalon 110)

I Raindance Rainfall 240
(lasd a oldalon 140}

Raindance Rainfall 180
(lasd a oldalon 152, 154)

Raindance E 420 (ldsd a
oldalon 148, 150)

Szerelés lasd a 89. oldalon
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A kad kéizepe / Zuhanytdlca kozepe

Y méret = a csdcsatlakozs kizepétsl
a kadtslis befolydcess kbzepéig, oszt-
va kettével (szikség eselén a csempe
kiosztasdhoz igaziva).

Melegviz

Hidegviz

A » 16l mikadik az adoft funkcié.

Ezen a terileten a fal megerdsitésére van

szitkség.

Egyidejileg csak egy fogyasztét lehet
haszndalni, két fogyasztd (zuhanyrézsa, ol

dalzuhanyok) egyszerre nem tud mikadni.

Az oldalzuhanyokhoz a vizvezetéket
lejiéssel ajdnlott beszerelni.

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Falsik alatii szelep

Quattro négy-utas atalakité

Trio univerzalis zars- és valtoszelep

Kadbevezetés

A folésleges kimenetet vakdugéval kell

lezdrni. (DN 20 3%&")

A lefolyd teljesiményének 501/ percnél
magasabbnak kell lenni

Lefolys

iBox, valamint Exafill kadtslis, le- és tilfoys
kombindcidja (ldsd a 95. oldalon)

Szerelés lasd a 89. oldalon
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Raaka-asennus

Huuhtelu
Koko J jarjestelmé on hushdeltava DIN 1988 /

Py&rasymmetrinen iBox:in peruskappale on yleiskay

tdinen, sen voi asentaa sekd pysty-, ettd vaakosvaraan.

Poikkeuksena sellaisten ammearmatuurit, joissa on
kombinaatio, tallain vain kasuara

on mahdollinen.

Koska iBoxista voi valua vetid foimintaosien vahingoit-
tuessa, iBox on asennettava ammeen yldpuclelle, jotta
valuva vesi pddsee valumaan ammeaseen!

ibox soveltuu sekd amme- ettd myés suihkuasennuksaen,
Lahts 1 on tarkeitettu etupddssd yksikisi ommesekoit-
timelle. Suihkuasennuksessa kiyttamdtia jadnyt lahto
pitdd tivistad sulkutulpalla.

Asenna peruskappale siten, effd la iliitanta tulee
vasemmalle ja kylmévesiliiténtd aina cikealle puolelle.
Asennussyvyys 80 mm - 108 mm.
Pidennys 25 mm tuotenumero 13595000
Pidennys 22 mm (pi alla
tuctenumero 13596XXX / 13597 XXX / 97407XXX /
98840000

della)

Peruskappaleen voi asentaa rakennuksen asefiamien
reunaehtojen mukaisesti, katso asennusesimerkkeja
sivuilla 91 ja 92

A Asennus seinddn

B Asennus seinddn. Tassd joustavaa etdisyydenpitintd
kayttéien kaksikierteisilla 10 mm ruuvsilla

€ Asennus kannatinjarjestelmédn

D Asennus valmistalojen yihin tai

E Asennus suoraan seinddn.

F  Asennus kiyttden asennuskiskosarjaa 96615000
A kit i ja putkitie Ieytyvit

alkaen sivulta 96
Kiylettyjen merkkien selitys sivulla 45 ja 46.

Asennusvihje

Kiinnitd iBox putkanpétkén avulla ruwvipenkkiin, jofta
saat kierreityd litinkappaleet sisddn.

EM 1717 -standardin mukaisesti. Huuhtelulohkassa ole-
vat nuolet osoittavat, mika tulo on liitettynd mihinkin lah-
166n, esim. kylmévesi lahtéan 1 ja lamminvesi lahtaén
2. Jos tarvitaan vain 1 |&hts, ensimmaisen huuhielun
jalkean huuhtelulohkoa on kierrettéva 90°

iBox yhdessé Exafill yttsh
varustettuna tyhjennys- ja ylivuotovarustellla
(katso sivu 95)

Tekniset tiedot

Kayttopaine: maks. 1 MPa
Suasiteltu kiyttdpaine: 0,1-0,5MPa
Koestuspaine: 1,6 MFa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampaétila maks. 80°C
Kuuman veden suositusli@mpatila: 65°C

Liiténtamitat: G
Liiffimet: kylmé oikealla - kvuma vasemmalla
Vapaa lapivirtaus 0,3 MPa paineella:

Ammesekoittajo Ammeen lahta: 31 |/ min
Ammesekoitiaja Suihkun l&hts: 24 |/min
Suihkuse koittaja: 32 |/min
Termostoatti: 43 |/min

Termostoatti sulkuventiililla / Suihkutermostaatii elekiro-

nisella Start-Stop -painikkeella: 26 |/min
Termostaatti sulku- ja vaihtove nttiililla: 26|/ min
Termostaatti High Flow: 58 |/ min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: a7 |/ min

Asennus katso sivu 89
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Termostaatii (katso sivu 118, 120, Suihkusekoittaja (kafso sivu 102,
126) 104, 106, 112, 122)

Termostaatii High Flow (katso sivu

128 - 154) Ammesskoittajo [katso sivu 98, 100,

Ammesekoittaja integroidulla turvayh-
distelmalla (katso sivu 96)

Varmistuskombinoatiosta voi, sen
ollessa viallinen, valua vetta!

Te taatii sulku- ja vait i-

ilillg (katso sivu 98, 114, 116, 124)

Raindance Duschpaneel (katso sivu 104, 108)

Termostaatii sulkuventtiililla (katso
sivw 102, 104, 106, 112, 122)

Raindance Showerpipe [katso
&: sivu 110)

I Raindance Rainfall 240
(katso sivu 140)

Suihkuk taath elekironissl

Start-Stop -painikkesalla (katso sivu
112)

iCantrol
Sulku- jo saateventtiili (katso sivu
144, 148)

iCantrol mobile
Sulku- jo sadtaventtiili (katso sive
148)

Raindance Rainfall 180

(katso sivu 152, 154)
Vedentulo ammeeseen (katso sivu /

100)
Raindance E 420 (katso

sivu 148, 150)

A katso sivu 89
sennus katso sivu a5
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Ammeen keskusta / Suihkualtaan keskusta

Mitta Y = etiisyys letkunliitantikaaren
keskeltd ammeen tuloaukon keskelle
joetiuna kahdella (sovitus mahdollisesti
laattarvudukkoon).

Lammin vesi

Kylma vesi

Tamd foiminta on taatiuna * alkaen.

Tassd kohdassa seindd on vahvistetiava

Vain yksi vedenkiyttdpiste kerralloan on
hdollisto, ei kahta isesti

Vie sivusvihkujen sy&ttéputket alaspdin
laskevasti.

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Upotettava ventili

4 tiesadtaventtiili

Trio -sulku- jo saatventiiili

Vedentulo ammeeseen

Kaytiematsn |ahtsliitin on suljettava sulku-
tulpalla. (DM 20 347)

Poisvirtaustehon on olfava enemman kuin
501/ min.

Veden poisvirtaus

iBox yhdessa Exafill ammeentéyishana
vorusietuna tyhjennys- ja ylivuotovarusteil
la (katso sivu 95}

Asennus katso sivu 89
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Grundmoentering

Den rofafionssymmetriska grundkonstruktionen hos

iBox @r universellt arvéndbar, sa val horisontellt som
vartikalt. Detta géller dock infe f5r monteringen av karar-
matur med sakerhetskombination; har ar endast vertikal
montering méjlig.

Eftersom vatten kan fréinga ut vid iBoxen om funkfionsde-
lar &r defekta s& maste iBoxen monteras &ver karat s4
aft det vatien som kemmer ut kan rinna ner i karet!

|box &r avsedd fér sévél kar- som duschinstallation. Till
enhandsblandare anvéinds frémst det undre avloppet.
Vid installering i dusch méste man séitta en propp i det
avlopp som inte beh&vs sa att defta &r tétt.

Mantera grundkonstrukfionen sé att varmvatiensanslut-
ningen sitter fill vanster och kallvatienansluningen fill
hager.

Meonteringsdjup 80 mm fill 108 mm.

Férlangning 25 mm artikelnummer 13595000
Farlangning 22 mm (vid litet monteringsdjup) arfikelnum-
mer 13596XXX / 13597X0X / 97407XXX / 98860000

Grundkonstruktionen montferas enligt de férutsatiningar
som giiller pé platsen, se monteringsexempel pé sidor
91 och 92,

A Vagginstallation.

B Vagginstallation. Har med flexibel avstandshallare
genom skruvstift storl. 10

€ Montering pa stédsystem,

D Installation p& monteringsplattor fill fardighus eller
fardigsektioner.

E Installation direkt i viiggen.

F Installation med monteringsskeneset 94415000.

Dw hittar installafionsexempel med uppgifter om mait
och ledningsdimensioner fran sidan 96.

Férklaringen fill de anvanda symbolerna pé sidan 48
och 49.

Monteringstips

St fast iBox i skruvivingen med hjalp av eft rér nér
anslutningsstycken ska skruvas in.

Montering se sidan 89

Spola

Spola igenom hela installationen enligt DIM 1988 / EN
1717. Pilarna p4 spolblocket visar vilken inkommande
ledning som &r ansluten till vilket avlopp, t.ex. kallvatten
iill det nedre avloppet och varmvatten fill det svre. Om
det bar behévs et avlopp maste spolblocket vridas 90°
efter farsta spolningen.

iBox | kombination med ett Exafill karinlopp
med frén- och dverrinningsset (s sidan 95)

Tekniska data

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5MPa
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa
(1 MPa= 10 bar= 147 P5l)

Varmvattentemperafur: max. 80°C
Rek. varmvattentemp.: 65°C
Anslutningsmdtt: G ¥

Anslutningar: kallt héger - varmt vénster
Fri genomstrémning vid 0,3 MPa:

Karblandare Avlopp kar: 31 |/min
Karblandare Avlopp dusch: 24/ min
Duschblandare: 32 |/ min
Termostat: 43 |/min
Termostat med sparrventil / Duschtermostat med elekiro-
nisk Start-Stop-knapp: 26 |/min
Termostat med spérr- och omstéllningsventik 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iConfrol: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min

a7
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Termostat (se sidan 118, 120, 124)

Termostat High Flow (se sidan 128
- 154

Termostat med spérrventil (se sidan
102, 104, 106, 112, 122)

Termostat med spérr- och omstall-
ningsventil (se sidan 98, 114, 116,
124)

Duschtermostat med elektronisk
Start-Stop-knapp (se sidan 112)

iContral
Avstingni fil och o
[se sidan 144, 148)

iControl mobile

itil och o

[se sidan 146)

Badkarskran (se sidan 100}

Montering se sidan 89

Duschblandare (se sidan 102, 104,
106, 112, 122)

N
/‘\ Karblandare [se sidan 98, 100, 114,
% 114)

Karblandare med infegrerad sdker-
hetskombination {se sidan 94)

Vid sékerhetskombinationen kan
vatien trénga ut vid en defekil

Raindance Duschpaneel (se sidan 104, 108)

Raindance Showerpipe [se sidan
@10

Raindance Rainfall 240 (se
sidan 140)

L

Raindance Rainfall 180 (se
sidan 152, 154)

Raindance E 420 (se sidan
148, 150)
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Mitt pa badkar / Mitien av duschkaret

Matt Y = mitien av slanganslutningskrak fill
mitten av karinlopp delat med tvé [anpas-

sa eventuellt till kakelménstret)

t Varmvatten
! Kallvatten
Fran » g funktionen.

7///

7

.

Sioje zonoje bitinas sienos sutvirtinimas

Endast en enhet majlig, inte tvd samtidigt.

Drag vattenledningar till sideduschar med

fall.

> ® © @

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Inviandig ventil

Quattro Fyrvigsomkastare

Trio Universell avsténgningsventil och
omkasiare

Badkarskran

Det utlopp som inte behévs maste tétas
med en blindstopp. (DM 20 %47)

Avloppet maste klara mer @n 50 |/ min.

Avlapp

iBox i kombination med ett Exafill karin-
lopp med frén- och éverrinningsset (se
sidan 95

Montering se sidan 89
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Bazinis montavimas

Simetrizkai besisukantis iBox pagrindg galima jstatyti
tiek horizontaliai, tiek vertikaliai. Kai jrengiama vonios
armatira su apsauginiv rinkiniu, jmontuoti galima fik
vertikaliai

LiBox" visada montuckite vir§ vonios, kad atsiradus
problemai su funkcinémis dalimis, vanduo galety j jg
nubagi!

iBaox tinka tiek voniai, fiek ir dufui. Viena ranka valdo-
muose maiytuvuose pirmenybé teikiama apatiniam
isvadui. [rengdami duiq, nereikalingg i¥vadg sandariai
uZdenkite kaii&iu.

Pagrindg sumontuckite taip, kad karito vandens jungtis
bity kairgje, o Ialto - dedinéje.

Meontavimo gylis: nuo 80 mm iki 108 mm.

lgiklis 25 mm Art.Nr. 13595000

lgiklis 22 mm, esant nepakankamam sienos gylivi. Art.
Nr. 13596X3X / 13597X00( / 97407 XXX / 98860000

Pagrindg galite sumentueti pagal vietos sqlygas, menta-
vimo pavyzdziai pateikti 91 ir 92 psl

A Montavimas | sieng.
B Monh

mm varZtais

j sieng su specialiais regulivojamais 10

€ Montavimas prie laikangios sisiemos.

Meontavimas prie namo montavimo plokiiy arba
elementy

Montavimas | sieng,

Meontavimas su montavimo rinkiniu 966415000,

|rengimo pavyzdZiai su nurodytais matmenimis ir vamz-
dyno dydFiais pateikii 96 puslapyije.

Vartojamy simboliy paaitkinimai pateikti 51 ir 52
puslapivose.

Monatavimo patarimas

Moradami jsukti jungi ius elementus, )
jrvirfinkite iBox spavstuvuose.

50

I5plaukite

Pagal DIN 1988 / EM 1717 izplavkite visg jrangq.
Rodyklés ant plaunamojo bloke rede, kurives jvadus
ir ivady vamzdZius reikia sujungti farpusavyie,
pavyzdZivi, alio vandens jvadg su apatiniu iSvady, o
karito vandens jvadq su viriutiniv ivadu. Jei reikalin-
gas tik vienas isvadas, po pirmojo plovimo pasukite
plaunamajj blokg 90°.

iBox kartu su Exafill vonios élaupu ir isleidimo
bel apsauginés angos rinkiniais (zr. psl 95)

Techninial duomenys

Darbinis slégis: ne daugiau kaip 1 MPa
Rekomenduojamas slagis: 0,1-0,5MPa
Bandomasis slégis: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)
Karito vandens temperatiira: ne daugiau kaip 80°C
Rekomenduojama karito vandens temperatira:  65°C
Atstumas tarp centry: G
Prijungimas: Soltas vandus dedingje, karstas - kairsj
Laisvas vandens pralaidumas esant 0,3 MPa slag

maiiytuvas voniai Vonios ifleidimas: 31 |/min
maiytuvas voniai Duio ifleidimas: 24 |/min
duio maidyfuvas: 32 |/min
Termostatas: 43 |/min

Termostatas su uzdaryme vozuve / Termosiatas duiui
su elekironine , Start-Stop” funkcija: 26 |/min
Termostatas su uZdaryme voztuvu ir skirstytuvw: 26 |/min

Termostatas High Flow: 58 |/ min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: a7 |/ min

Montavimas Zr. psl. 89
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Termostatas (2r. psl 118, 120,
126)

Termostatas High Flow (zr. psl.
128 - 154)

Termostatas su uZdarymo voZiuvu

(zr. psl. 102, 104, 106, 112, 122)
v

Termostatas su uzdarymo vozhuvu
ir skirstytuvu (Zr. psl. 98, 114, 116,
124)

Termostatas duiui su elektronine
“Start-Stop” funkeija (Zr. psl. 112}

iContral
Uztvarinis ir perjungimo voZtuvas
[Zr. psl. 144, 148)

iCantrol mobile
Uztvarinis ir perjungimo voZtuvas
(zr. psl. 148)

Vonios jeiga (Zr. psl. 100)

Montavimas Zr. psl. 20

@
4

duio maidytuvas (2. psl. 102, 104,
106, 112, 122)

maiytuvas voniai [Zr. psl. 98, 100,
114, 116)

maifyfhuvas voniai su integruota

Q apsaugos sisiema (Zr. psl. 96)

Iwykus gedimui, prie apsauginio
rinkinio gali iftekéti vanduo!

Raindance Duschpaneel (Zr. psl. 104, 108)

Raindance Showerpipe |Zr. psl.

& 10

Raindance Rainfall 240 (zr.

Raindance Rainfall 180 (Zr.
psl. 152, 154)

Raindance E 420 (Zr. psl.
148, 150)
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Vonios vidurys / Duso padéklo centras

Matmuo Y = atstumas nue dulo Zamos
jungties centro iki éiaupo centro, pada-
lintas i3 2 (jei imancma, taikykie prie
plyteliy).

Siltas vanduo

Salias vanduo

Muo * funkcionavimas garantuctas

Sioje zonoje bitinas sienos sutvirtinimas

Vienu metu galima tik viena funkeija.

Privesti vamzdZius Soninioms purkitukams.

Quattre

%
=
El

AV

Raindrain

O,

Exafill

Potinkinis uzdarymo voZtuvas

. Quattro® 4krypéiy perjungimas

Uztvarinis ir perjungimo voZfuvas |, Trio

Universal”

Vonios jeiga

MNenaudojamg i
)

jimg uzaklinfi. (DN 20

Mutekéjimo naiumas turi bl ne maZesnis
50 |/ min

Mutekéjimas

iBox kartu su Exafill vonios &iaupu ir
ifleidimo bei apsauginés angos rinkiniais
[zr. psl. ©5)

Montavimas Zr. psl. 89



Hrvatski

Pripremna montaia

Rotacijsko simefriéno tijelo jedinice iBox je univerzalno
primjenjiva, kako horizontalno take i verfikalne. Iznimku
predstavlja montaza armatura za kade sa sigurnosnom
kombinacijom, kod koje je moguéa samo vertikalna
ugradnja.

Buduéi da kod kvara pejedinih dijelova iz iBox-a moze
ofjecati voda, iBox je potrebna instalirati iznad kade
kako bi veda mogla ofjecati u kadul

|Box je pogodan za ugradnju na tuf kade i kade. Kod
jednoruénih mije3alica za kade pricritetan je donji izlaz.
Kod instalacije na tui kadi izlaz koji se ne koristi treba
zabriviti éepom.

Meontirajte fijelo tako da se prikljuéak fople vode nalazi
na lijevej, a hladne na desnoj strani.

Dubina ugradnje 80 - 108 mm.

Produlienje 25 mm br. Proizvoda 13595000
Produlienje 22 mm (kod manje dubine ugradnje) br.
Proizvoda 13596XXX / 13597 XXX / 97407 XXX /
98840000

Tijglo se moZe montirati v skladu s uvjetima koji viadaju
na mjestu postavljanja, primjeri montaze mogu se nadi
na stranicama 911 92.

A Direkina instalacija v zid.
B Direkina instalacija v zid sa 10 mm podesivim
vijcima

€ MontaZa na sustav nosaéa,

D Instalacija na gotove montazne plode ili gotove
calie.

E Instalacija v zid od cigle

F Instalacija sa setom instalacijskih udlaga 96615000.

Primjeri instalacija s veli¢inama i dimenzijoma vodova
megu se naci od siranice 96 nadadlje.

Pojainjenje korittenih simbola nalazi se na stranici 54
i55.

Savijet u vezl montaie

ta iBox freba zategnuti u

Za wrianje prikljuénih el
stegu uz pomoé komada cijevi.

Sastavljanje pogledaj stranicu 89

Ispiranje

Kompletnu instalaciju freba isprafi sukladno DIN 1988
/ EN 1717. Sirelice na bloku prikazuju keji je doved
spojen s kojim odvodom, npr. hladna voda s donjim,

a topla s gornjim odvodom. Ako je potreban samo
jedan odved, onda se naken prvog ispiranja blok mora
zakrenuti za 907

iBox u kembinaciji s Exafill isp ukadus
odvodnom I preljevnom garniturom (pogledai
stranicu 95)

Tehnicki podatel

Maijvedi dopuiteni ak: tlak 1 MPa
Preporugeni flak: 0,1-0,5MPa
Probni tlak: 1,6 MFa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée voda: lak 80°C
Praporucdena temperatura vruce vode: 65°C
Razmak od sredine: G¥%

Spojevi: hladna desno - topla lijevo
Slobodan profok na 0,3 MPa:

Miesalica za kadu Ogranak kada: 31 |/ min
Miesalica za kadu Ogranak fui: 24 |/min
Miesalica tuia: 32 |/min
Termostat: 43 |/min

Termostat sa izolacijskim ventilom / Termostat fusa sa

elekironskom Start-stop tipkom: 26 |/min
Termostat sa ventilom za zat je i ventil

selektora: 26 |/ min
Termaostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min
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Hrvatski

Termostat (pogledaij stranicu 118,
120, 126)

Termostat High Flow (pogledaj
stranicu 128 - 154)

Termostat sa izolacijskim ventilom
(pogledaj stranicu 102, 104, 106,
12, 122)

Termostat sa venfilom za zatvaran-
je i veniilom salektora (pogledaj
shranicu 98, 114, 116, 124)

Termostat tuia sa elekironskom
Start-stop tipkom (pogleda stranicu
12}

iContral
Ventil za zatvaranje i ventil salekto-
ra (pogledaj stranicu 144, 148)

iControl mobile
Ventil za zatvaranje i ventil salekio-
ra [pogledaj stranicu 144)

Ispust u kadu (pogledaj stranicu
100

Sastavljanje pogledaj srrancu 89

Mijesalica tua (pogledaj stranicu
102, 104, 106, 112, 122)

MijeZalica za kadu (pogledaj stranicu
@8, 100, 114, 118)

Mijeialica za kadu sa ugradenim
sigumnosnim sustavem (pogledaj
stranicu 96|

Kod sigurnosne kombinacije v sluaju

kvara moze dodi do istiecanja vada!

Raindance Duschpaneel (pogledaij stranicu 106,
108)

Raindance Showerpipa (pogle-
daj stranicu 110)

I Raindance Rainfall 240
(pogledaij stranicu 140)

Raindance Rainfall 180 (pogledaj
stranicu 152, 154)

Raindance E 420 (pogledaj
siranicu 148, 150)



Hrvatski

Sredina kade / Sredina tui-kada

Miera Y = sredina prikljuzka crijeva do
sredine fillera kade podijelignc sa 2 [even-
tualno prilagoditi rastery plotica)

topla voda

hladna voda

Zajaméena funkcija od + naviie

7///

7

.

U ovom je podruéju potrebno ojaéanje
zida.

Moguce je koristiti same jedne trodilo,
nikako dva istovramenol

PoloZite vodovodne cijevi za boéni tui s
nagibom

Sastavljanje pogledaj stranicu 89

RV

Raindrain

O,

Exafill

Podzbukni ventil

Quattro Zetverostruki preusmieriva

Trio Universal venfil za zatvaranje i ventil
selektora

Ispust u kadu

Potrabno je ostavifi zatvoren izlaz koji se
ne koristi (DN 20 %"

Protok vode mora biti veci od 50 |/min.

Odved

iBox u kombinaciji s Exafill ispustom u
kadu s odvednom i preljevnom garniturom
(pogledaij stranicu 95)
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Tirkee

Ham montaj

iBox"un rotasyon simetrik ana gévdesi yatay veya dikey
sekilde cok amach kullanilabilir. Istisna: Emniyet kombi-
nasyonlu batarya armatirinin montaji sirasinda sadece
dikey montaj mimkindur.

| I 1 d
N anz

Fonksiyon p
iBoxtan su cikabilecedi icin, disan cikan suyun kivete
akabilmesi igin iBox kivetin Gzerine monte edilmelidir.

Ibox hem kivet hem de dus tesisah icin uygundur. Tek
elli kivet fipi bataryalarda alt cikis nceliklidir. Dus tesis
ahndo,kullaniimayan cikss bir tapayla izole edilmelidir.

Ana gévdeyi, sicak su badlanhsi solda ve soguk su
baglanhsi sagda olacak sekilde takin.

Meontaj derinligi 80 mm ila 108 mm.

Uzatma 25 mm Urin kodu 13595000

Uzatma 22 mm (montaj derinligi disokken) Uron kodu
1359EXXK / 13597XXK / 97407 XXX / 98860000

Ana gdvde yapisal kosullara uygun sekilde takilabilir,
Meontaj émegi Bkz. Sayfa 91 ve 92.

A Duvara direkt montaj

B Duvara direkt montaj. Burada, esnek mesafe
tutuculan ile 101y sikma vidalan kullanilarak.

€ Tasiyici sistem Ozerine montaj.

D Hazr ev moniaj plakalanna veya hazir hicrelere
kurulum.

Tugla duvar Maontaj
Meontaj ray: setiyle montaj 96615000.

Olgi verileri ve hat boyulandinail tesisat drekleri
Sayfa 94 ifibariyle bulunabilir.
Kullanilan simgelerin acklomas Sayfa 57 ve 58'de.

Montaj énerisl
Baglanh parcalanm vidalamak icin, iBox'u bir boru
parcasiyla mengeneye sabitleyin.

56

Yikama

Tum fesisat DIN 1988 / EM 1717 'ye gére yikaymn.
Yikama blogundaki oklar hangi beslemenin hangi cikis
hattina boglh oldugunu gésterir, érn; soduk su alt cikisa
ve sicak su Ost akisa. Sadece bir cikis kullanilyorsa,
birinci ytkama isleminden sonra yikama blogu 90°
dandirilmelidir

cikis ve tasma aksesuarh bir Exafill batarya
girisiyle baglantil IBox (Bakiniz sayfa 95)

Teknik bilgiler

Islefme basinc: azami 1 MPa
Tavsiye edilen isletme basinc:: 0,1-0,5MPa
Kontrel basinci: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Sicak su sicakhgr: azami 80°C
Tavsiye edilen su isisi 65°C

Bagdlanh &lcoleri: G %
Baglantlar: soduk sag - sicak sol
0,3 MPFa sarbest akis:

Kiivet miks bataryas Tekne cikisi 31 |/dak
Kiivet miks bataryas Su piskirtici cikis: 24 |/dak
Dus miks bataryas:: 32 |/dak
Termostat: 43 |/dak

Kesme valfli termeostat / Elekironik Start-Stop tuslu dus

termostatt 24 |/dak
Kesme ve divertér valfli fermostat: 26 |/dak
Termaostat High Flow: 58 |/dak
iControl: 30 |/dak
iControl mobile: 37 |/dak

Montaji Bakiniz sayfa 89



Tisrkce

Termostat (Bakiniz sayfa 118, 120, Dus miks bataryas: (Bakinz sayfa
| 126) 102, 104, 106, 112, 122)
I g
Hish Termostat High Flow (Bakiniz sayfa
\ 128 - 154)
| g

Kesme valfl termostat (Bakinz
sayfa 102, 104, 106, 112, 122)

_\ Kivet miks bataryas |Bakiniz sayfa

Q 98, 100, 114, 116)

5

Enfegre emniyat kombinasyonlu kivet
miks bataryas (Bakiniz sayfa 96)

Bir anza durumunda, emniyet kombi.
nasyonundan su ¢ikabilir!
Kesme ve divertsr valfli termostat

% \ (Bakiniz sayfa 98, 114, 116, 124)

Raindance Duschpaneel (Bakiniz sayfa 104, 108)

Raindance Showerpipe [Bakiniz
&: sayfa 110)

I Raindance Rainfall 240
(Bakiniz sayfa 140

Elekironik Start-Stop tusly dus

@ termostah (Bokinz sayfa 112)

iContral
Kapaima ve degistirme valf
[Bakiniz sayfa 144, 148)

iControl mobile
Kapaima ve degistirme valh
(Bakiniz sayfa 148)

Raindance Rainfall 180
(Bakiniz sayfa 152, 154)

Kivet su girisi (Bakiniz soyfa 100) /

Raindance E 420 |(Bokiniz
sayfa 148, 150)

o Montaji Bakiniz sayfa 89 57
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58

Kovetin ortasi / Dus kiivetinin ortasi

Y = Hortum baglanh kavisinin ortasindan
kirvet girisinin orfas arasindaki 8¢ 2'ye
baélinir (gerekirse fayans balimlerine
adapte edin).

Sicak su

Soguk su

*‘den itibaren fonksiyon garanti edilmistir.

Bu alanda duvarin kalinlashnlmasi gere-
klidir.

Sadece bir tiketici mimkindir, aymi anda
iki tokefici mimkin degildir.

Yan duslann su hatlanm egimli sekilde
daseyin.

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

Exafill

Swva alt valh

Quattro dért yollu degistirme

Trio Gniversal kapatma ve degistirme valfi

Kivet su girisi

Kullanilmayan cikis bir kér tapayla izole
edilmelidir. (DN 20 347)

Alkis kapasitesi 50 |/dak uzerinde
olmalidir.

Akis

Cikss ve tasma aksesuarh bir Exafill
batarya girisiyle baglanth iBox (Bakinz
sayfa 95)

Montaji Bakiniz sayfa 89



Roméné

Instalare brutd

Partea principal@ simetricrotationald a iBox-ului poate fi
introduséd ericum, atét orizontal cét si vertical. Exceplie
la montarea robinetului cézii cu combinatia de proteciie,
in acest caz este posibild numai montarea pe veriicald.

Din cauza posibilitdtii de defectare a componentelor din
iBox, montafi instalafia iBox deasupra cizii pentru ca
apa scursd sd se evacueze prin coda.

Cutia iBox este corespunzitoare aidt peniru instalarea
cadelor cét i a dusurilor. In cazul omestecatorului mo-
nomanual pentru cadd, este pricritard iesirea inferioard.
La instalarea dusului iesirea nefolositd frebuie efansatd
cu o garniturd de efansare

Corpul de bazd este astfel construit incét racordul
pentru apa caldé se ofld in partea stangd, iar cel pentru
apa rece, in dreapta.

Adéncime de montare 80 - 108 mm

Prelungitor 25 mm Nr. produs 13595000

Prelungitor 22 mm (in cazul montdrii la adancime mica)
Nr. produs 13596XXX / 13597XXX / 97407XXX /
98860000

Corpul de bazé se poate monta in functie de condifiile
exisiente, ca exemplu de montare, vedefi pagina 91 si
92

A Montare pe perefe.

B Montare pe pereie. Cu distanfieri flaxibili si tije
filetate de 10 mm cu diblu.

Montare pe sistem de susfinere

o n

Instalare pe placi de montare in case prefabricate
sau in compartimente prefabricae.

Montare direct pe perate.
Meontare cu set de sine de montare 96615000,

Exemplele de montaj cu specificafii referitoare la dimen-
siuni si capacitate se gdsesc incepand de la pagina 94.
Explicafiile simbolurilor utilizate se gasesc la paginile
50 5i 61,

Indicatil pentru montaj
Peniru insurubarea piesei de racordare, cutia iBox eske
previzuld cu o piesd tubulard siréinsa in locasul filefat.

Montare vezi pag. 89

Clatire

Toatd instalafia se spald in conformitate cu prevederile
DIN 1988 / EN 1717. Sagefile de pe blocul de spalare,
aratd cum se face racordarea la conductele de iesire,
spre ex. apa rece la iesirea infericard si apa calda la
iesirea superioara. in cazul in care este utilizatis numai
o singurd iesire, blocul de spélare frebuie rofit cu 90°
dupd prima spilare.

Cutie IBox in combinatie cu Exafill pe intrarea

in cadé, cu un set pentru evacuare si dever-
sare. (vezi pag. 95)

Date tehnice

Prasiune de funcficnare: max. 1 MPa
Presiune de funcfionare recomandaté: 0,1-0,5 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa
(1 MPa= 10 bar = 147 PSl)

Temperatura apei calde: max. 80°C
Temperatura recomandata a apei calde: 65°C
Interax racorduri: G¥%

Racorduri: rece - dreapta / cald - stinga
Debit cu curgere liberd la 0,3 MPa:
baterie pentru cada de baie Crificiu de

scurgere vand: 31 |/min
baterie pentru cadéd de baie Orificiu de

scurgere dus: 24 |/min
Baterie dus: 32 |/ min
Termostat: 43 |/min

Termostat cu ventil de inchidere / Robinet termostatic cu

intrerupdtor electric 26 |/min
Termostat cu ventil de inchidere si vala

comutator: 26 |/ min
Termaostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/min
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Roméné

Termostat (vezi pag. 118, 120,
| 126)
I g

128 - 154) Baterie penirv cadd de baie (vezi

.
High Termostat High Flow [vezi pag. =
f\| \ pag. 98, 100, 114, 116
(% /\E%

@;

Baterie dus (vezi pag. 102, 104,
106, 112, 122)

Termostat cu ventil de inchiders
[vezi pag. 102, 104, 106, 112,

@°

Termostat cu ventil de inchidere

) \ si valvd comutator (vezi pag. 98,
: % 114, 116, 124)

Bateria pentru cadéd de baie cu
combingfie de sigurantd infegrati
|vezi pag. 94)

Cu ajutorul combinafiei de protectie,
in cazul unvi defect, apa poate fi

evacuald!

Raindance Duschpaneel (vezi pag. 106, 108)

Raindance Showerpipe |vezi
& pag. 110}
Robinet fermostatic cu intrerupdtor
@ elactric (vezi pag. 112)
|

I Raindance Rainfall 240
iContral (vezi pag. 140)
Valva de inchidere si de inversare
[vezi pog. 144, 148) @ '|

i
G

iControl mobile
Valva de inchidere si de inversare
[vezi pog. 146)
Raindance Rainfall 180
(vezi pag. 152, 154)
Guri de admisiune (vezi pag. /
100

Raindance E 420 (vezi pag.
148, 150)

\/ Montagem vezi pag. 29
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Cadé de baia in mijloc / in mijlocul cazii
de dus

Dimensiune Y = distanta intre mijlocul
racordului pentru furfund si intrare cada
impdrfiid la doi (eventual pofrivitd la
suprafafa tencuielii).

Apad calda

Apd rece

incepéind de la » funcfionarea este
garantatd.

In aceastd zond este nevoie de intdrirea
peretelui.

Se poate conecta numai un singur con-
sumator, nu se pot conecta doi in acelasi
fimp.

Montati conductele de apa inclinate (in
cidere) pentru dusurile laterale.

Montare vezi pag. 89

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Ventil montat sub fencuiala

Quattro valvd de inversare cu patru cdi

Trio valva de inchidere si de inversare
universald

Gura de admisiune

Racordurile neutilizate trebuie acoperite cu
dop efans. (DM 20 37}

Capacitatea de evacuare trebuie 53 fie
mai mare de 50 |/ min.

Devarsor

Cutie iBox in combinafie cu Exafill pa
intrarea in cadd, cu un set pentru evacuare
si deversare. (vezi pag. 95)
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Eykaraoraon

To oupperpikd cdpa mepioTpodiis Tou iBox pmope va
ypnapomomde mavrod, oplévna kar katakdpuda.
EZaipeitan ) ouvappohéynon mg pratapiag pmaviépag
e ouvbuaopd aodakeiac, £60 gval ik pdvo n)
koTakbpudn) eykatagTao).

Tt mepimmuon fhafng Tuv Aemoupyikay TpnpaTwy, propt
va eltpyeral vepd and 1o iBox, kan Ba mpéma n povada
iBox va ouvappohoynBd mavw amé my pmavitpa,
Tpokapivou To eSEpyOPEVo VEpS va pla pioa omy
pmavitpa oy Tepimmacn au).

To iBox civar kardhhnho yia eykatdoTaon 1Hoo o
pmavitpeg dco kar ot viouliipes. Te avapikmpeg
pmaviipag pe pia AaPi mpotepaidTTa EYEn N KATW
efaywyn. Ze eykaracraon ot vioudiipeg n efaywyr mou
Sev Ba ypnopomoiitan mpéra va Tamdveral pe Tana.

Tomofemore m Pacixr ykardoracn ton dae n olvbean
{eatol vepol va pioxeran apiotepd kan Tou wuypod
&efia.

Babog romobimang 80 -108 mm.

Empfjruvon 25 mm ap. eiboug 13595000

Tohfvag empfxuvang 22 mm (o pawpivo fadog
Tomolimong) ap. dboug 13596XXX / 13597XXX /
Q7407 XXX / 98840000

H Baows| eykataoracn propi va tomolemBel olpduva
pe 1a Sebopéva Tou ywpou, mapadiiypara eykatacTaong
Bhine ochiba 91 km 92

A Emitorgn tomoféman

B Emitoign eykardoraon. Xpnowonoifore 10apec Bideg

Zupfoukl] yia v syKataoraor)
Na va fibooere repayia olvbeons, opidte To iBox pe fva
Tepdgio cwhijva arm péyyevn.

Ka@apiopog

Ohn n eykaraaraon mpéma va Semhudel cbpduva pe

1o DIN 1988 / EN 1717 Ta ihn emdvw oro pmhox
Seiyvouv moia mapoyf) eival ouvdebepivn pe Tov
avtigToge owhiva séayuyhg, W x. To kplo vepd pe Ty
xdmw efaywyh kai To eard vepd pe Ty dvw efayuyf. Av
ypaaotd povo pia efaywyr, perd my mplm mhion Sa
mpéme va TepioTpade To prhok katd 90°.

IBox of ouvduaopd pe tloodo vipol pravitpag

Exafill pe ameppor) ka1 e omopd unepxzihiong
( BA. oe)ida 95 )

Texvikda XapakmpioTikd

Aaroupyia mieong: twg 1 MPa
Zuvigrapevn Aemoupyia meong: 0,1-0,5MFa
Mieon ehéyyou: 1,6 MPa
(1 MPa= 10 bar= 147 PSl)

Geppokpadia {gotod vepol: fwg 80°C
Zuvigripevn Beppokpacia Zeatol vepol 65°C
Aiacraoeg olvbeong: G ¥

Zuvbiong: kpio 8edia - {goto apioTipa
EAedBepn po ora 0,3 MPa:

Mmarapia praviépag EEodog praviipag: 31 |/min
Mmarapla pnavitpag Eodog vioug 24 |/min
Mmarapia (peikms) karaioviompa: 321/ min
Seppootamge: 43 |/min

Greppooramg pe fakBida khaciparog / Seppooramg
xaTalovioTipa pe nhektpovikd mhixtpo trapéng-

R h Giakomic (Stark-Stop): 26 |/min
*apia p[.EUKO).ITFI'U GT’]PIWGTU' ) Geppooramg pe fakBida khaciparog kar
€ Zuwappohoynon aml ¢époviog guamparos, exrpomig: 26 |/min
D Eyxaraoraon o MAAKES ouvappuohdynong Geppootamg High Flow: 58 |/min
TPOKATOCKEUAOPE WY CIKIGY | TPOKATOOKIUGTpEVES iControl: 30 |/min
xuihig. iControl mobile: a7 |/ min
E Eyxaracraon ameweiog otov Toiyo
F Eyxaracraaon pe o aibnpotpoyidy
auvappohdynong 96615000,
MNapabeiypara cykardoraons pe Slaorageg kai
Siaoracichdynon Tev cwhkivey Oa Ppein omd m owkiSa
Q6.
Emefjynon ruv ypoponoobpsvuy akovidiuy Sa Bpeite
om aehiba 63 ka 64,
Zuvappohéynon BA. c:kida 89

62



EAANVIKG

Seppooramg (BA. Zehida 118,
120, 126)

Seppoaramg High Flow (B
Zehiba 128 - 154)

Beppoorameg pe Barfida
khaigiparog (fik. Zehiba 102, 104,
106, 112, 122)

Geppooramg pe Bahfiba
kheigipatog kal ektporic (BA.
Zehiba 98, 114, 116, 124)

SeppoaTamg kKaTaIovIaTpa pE
nhekTpovikd mhfjxtpo vapéng-
Siaxormig (Start-Stop) (BA. Zekiba
nzj

iCantrol
BahBida khaciparog kar exrporig
(Bh. Zehiba 144, 148)

iCantrol mobile
BahBida khacipareg kai extporig
(BA. Zehiba 146)

Eigodog vepol om pmavitpa (B
Sehida 100)

@
4

Mratapla (peikmg) karaioviomipa
(Br. Zehiba 102, 104, 106, 112,
122)

Mmarapia pmaviépag (BA. Zehida 98,
100, 114, 116)

Mmarapia pnavitpag pe
svoupatupivo ouvduaopd acdakeiag
|Bh. Zzhiba 96)

Ziov ouvduaopd aodakeiag edv
undpa BraPn propd va unapda
Siappor vepod!

Raindance Duschpaneel (BA. Zehida 106, 108)

Raindance Showerpipe (BA.

s 260 110)

M Raindance Rainfall 240 (BA.

Zehida 140)

Raindance Rainfall 180 (k.
Tehida 152, 154)

Raindance E 420 (fA
SehiSa 148, 150)
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Kivtpo pmaviépag / Migov mg
vicuoiipag

Méyebog X = amd 1o pioov Tou 160w
alvdeanc Tou elkaunTou cwkfva fug
To pioov Mg aoddou mg pnaviipag,
&ia Tou 2 (evbeopivug va pina va

TipooappoaTE oTo pacTp Tuv hakiuy ).

Zeard vipd

Kplo vepd

Aut n heroupyia Siacdaliferar and o
anuec kK imema

Zt aurfy mv mepioyl eval amapatmm pia
avigyuan Tou Toiyou.

Méve ivag ypiamg, éy1 dlio Tautdypova

Eykaraoton: toug aywyols vepol Tou
KATOICVIOT PO CUpaTag PE khion.

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

Exafill

Xuwveurr) BakBida

Quattro rerpaodng peratporiig

Trio Universal BakBiba khacipatog kai
koG

Eigodog vepol om pmawvitpa

Ta nzpira ordpia e£50u mpima va
oteyavoronBody pe éva Tughs mopa. (DM
20 %)

H anoyercunkr kavamra g fakfidag
ekporg mpina va unepfaive ta |/ min.

BahBiba epofig

X qurfv myv mepicyr dval anapaimm pia
evigyuon Tou Toiyou. | BA. omkida 95 )

Zuvappoléynon BA. oehida 89



slovenski

Surova montaia

Rotacijsko simetriéno osnovne telo valja iBox je univer-
zalno vstavljivo, take vedoravno ket tudi navpicno. Izje-
ma je le montaza armature za kopalno kad z za3Einim
kompletom, kjer je moZna le navpina vgradnja.

Pri okvari delov iBoxa lahko pride do izteka vode, zato
iBox montirame nad kadjo. Tako lahko voda odieka v
kad!

iBox je primeren fako za instalacije za kopalne kadi kot
tudi za prhe. Pri enoroénih baterijoh za kopalno kad
ima prednost spodniji odvod. Pri instalaciji prhe je treba
neuporablien odvod zatesniti s éepom.

Monter la pigce de base pour que |"eau chaude arrive
sur le cété gauche et | eau froide sur le cété droit.
Globina vgradnje 80 do 108 mm

Podaljek 25 mm tevilka arfikla 13595000

Podaljiek 22 mm (Ze zid ni dovolj globok) tevilka artik-
la 13596XXX / 1359700 / 97407 XX / 98860000

Osnovno telo se lahke montira ustrezno gradbenim
pogojem, montaZne primere glejte na strani 91 in 92

A MontaZa na steno
B MontaZa na sieno. Tukaj z upogliivim distanZnikom
in 10-milimetrskimi vijaki

€ MontaZa na nosilnem sistemu.

Instalacija na ploige montazne hide ali monfazne
calice.

Montaza direkino v sieno
Montaza s pritrdilnim kompletom 96615000

Inétalacijske primere z navedbami mer in dimenzioniran-
jem cevi najdete od sirani 96 dalje.
Razlage uporabljenih simbolov na straneh 64 in 47.

Nasvet za montaio

Za wvitie prikljunih kosov iBox s pomoéjo kosa cevi
vpnite v primeZ

Montaza Glejte stran 89.

lzpiranje

Komplemo instalacijo morate v skladu z DIN 1988/ EN
1717 splakniti. Puitice na splakovalnem ventilu kazejo,
kateri dovod je povezan s katerim odvodom, npr. mrzla
voda s spodnjim edvodom in fopla voda z zgomjim
odvodom. Ce je potreben le en odvod, je treba ventil po
prvem splakovanju obrnifi za 907

iBox v kombinaciji z Exafill dovodom za

kopalno kad z odtoéno in pretoéne garnituro
(glejte stran 95)

Tehniéni podatki

Delovni tlak: maks. 1 MPa
Priporoéeni delovni tlak: 0,1-0,5MPa
Praskusni flok: 1,6 MFa
(1 MPa = 10 bar= 147 PSI)

Temperatura tople vode: maks. 80°C
Priporoena temperatura tople vode: 65°C
Razdalja od sredine: G¥%

Prikljugki:
Prost pretok pri 0,3 MPa:

mrzla desno - topla levo

Medalna baterija za kad Cdvod banje: 31 |/ min
Meialna baterijo za kad Odvod prhe: 24 |/min
Medalna baterija za prho: 32 |/ min
Termostat: 43 |/min

Termostat z zapornim venfilom / Termostatska baterija

za prho z elekironsko tipko starkstop”: 26 |/ min
Termastat z in preklopnim ventilom: 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min
iControl mebile: a7 |/ min
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Termostat (glejie stran 118, 120,

Termostat High Flow (glejte stran
128 - 154)

Termostat z zapornim ventilom
|glejie stran 102, 104, 106, 112,
122)

Termostat z zapornim in preklo-
pnim ventilom (glejte stran 98, 114,
16, 124)

Termostatska baterija za prho z
elekironsko tipko “start.stop” (glejie
stran 112)

iContral
Zapomi in preklopni ventil (glejte
stran 144, 148)

iContral mobile
Zaporni in preklopni ventil (glejte
stran 146)

Vanni kraan (glejte stran 100)

Montaza Glejte stran 80.

‘@

BEY:

Meialna baterija za prhe (glejte
stran 102, 104, 106, 112, 122)

Meialna baterija za kad (glejte stran
98,100, 114, 116)

Mes3alna baterija za kad z vgrajeno
varmnostno kombinacijo (glejte siran
24)

|z zaigimega kompleta lahko pri
okvari odfeka vodal

Raindance Duschpaneel (glejte stran 104, 108)

Raindance Showerpipa |glejte

& stran 110}
I Raindance Rainfall 240
(glejie stran 140)

Raindance Rainfall 180
(glejte stran 152, 154)

Raindance E 420 (glejie
siran 148, 150)
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Sredina kopalne kadi / Sredina prine
kadi

Mera Y = sredina loka prikljugka za cev
do sredine dotoka v kad delieno z 2
(morebiti prilagediti vzorcy plo3tic)

Topla voda

Mrzla voda

Od » je delovanje zagotovljeno.

V tem obmoéju je pofrebno ojadanje
stene,

Mogoé je samo en uporabnik, ne dva
istoasno.

PoloZite vodovodne cevi za siranske 3obe
z naklonom.

Montaza Glejte stran 89.

RV

Raindrain

O,

Exafill

Podometni ventil

Quattro dfiiipotna prestavitev

Trio Universal zaporni in preklopni ventil

Viok v kad

Izhod, ki ga ne poirebujete, zatesnita s
Zepom. (DN 20 347)

Odtoéna kapacitetamera znaiafi ve& kot
50 |/ min.

Odiok

iBox v kombinaciji z Exafill dovodom za
kopalno kad z odtoéno in preteéno garni-
ture (glejte stran 95)
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Toormontaai
Iboxi s ilise ringl pahikorpus on universaal-
selt k ;, nii horisontaalselt kui vertikoalselt. V.a.

turvakombinatsiooniga vanniarmatuuri paigaldomisal,
kus on vaimalik ainult vertikaalne paigaldamine

Paigaldage iBox alati vanni kohale. Kui iBox'i osad
lahevad katki, v&ib vesi vanni voolata!

Ibox sobib niihasti vanni kui ka dusi paigaldamiseks
Uhekaevannisegisti puhul on alumine valjaveol priori-
teetne. Duii paigaldamisel tuleb mi jalik vilj |

korgiga tihendada.

Pahikerpus paigaldada nii, ef sooja vee liitmik oleks
vasakul ja kilma vee liitmik paremal.

Paigalduse siigavus 80 mm kuni 108 mm

pikendus 25 mm artikli number 13595000

pikendus 22 mm (ki sein &i ole piisavalf paks).

arfikli number 135948XXX / 13597 XXX / 97407 XXX /
98860000

Pahikerpust on véimalik paigaldada vastavalt ehitusli-
kele asjaoludele, niileid paigaldamise kohta vt Ik 91
jo 92

A Seinale paigaldamine.
B Seinale paigadld Siin |
kuga, kasutades 10 mm fikkpolte.

itava vahehoidi-

[a}

Kandursisteemile paigaldamine.
D Paigaldamine valmismaja seinapl

lisamoodulitele

p

E Paigaldamine ofse seinale.
F Paigaldamine kinnitussiinidega $6615000.

Poigaldusniited koos madtude info jo voolikuie suuruste-
ga leiate alates lehekilljest 94.

Kasutatud simbolite selgitused leiate lehekillgadelt 69
ja70.

Palgaldusnéipundiide

Uhendusdetailide sissek
her

abil kruustangidesse.

ks kinnitage iBox toru

68

Aravoolu sisteem

Parast p ist vastavalt lardile DIN 1988/
EM 1717 labi pesta. Loputusplokil olevad nocled naita-
vad, milline paalevool on millise dravoolutoruga seotud,
nt kitlm vesi alumise @ravooluga ja soe vesi Glemise
aravooluga. Kui on vaja ainult Ghte dravooly, fuleb
loputusplokki parast esimest loputust 907 keerata

IBox henduses éra- ja ilevoolugarnituuriga
Exafilli vanni sissevooluga [vt [k 95)

Tehnilised andmed

Tadrahk maks. 1 MPa
Soovitatav t66rshk: 0,1-0,5MPa
Kontrollsurve: 1,6 MPa
(1 MPa =10 baari= 147 P3l)

Kuuma vee femperafuur: maks. 80°C
Soovitatav kuuma ves lemperatuur: 65°C
distants keskelt: G¥%

dhendused: kilm paremal, kuum vasakul

Aravoolu surve 0,3 MFPa

Vanni-dui segisti Vanni viljund: 31 |/ min
Vanni-dui segisti Dui valjund: 24/ min
duiisegishi: 32 |/min
Termostaat: 43 |/min
Katkestusklapiga termostaat / Duii fermostaatsegisti

elekiroonse start-stop- nupuga.: 26 |/min
Katkestus- ja dmberlilitusklapiga termostaat: 26 |/min
Termostaat High Flow: 58 |/min
iConfrol: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min

Paigaldamine vt Ik 89



Estonia

Termostaat (vt Ik 118, 120, 126)

Termostaat High Flow (vi [k 128
- 154)

Katkestusklapiga termostaat (vt Ik
102, 104, 106, 112, 122)

Katkestus- ja imberlilitusklapiga
termostaat (vi lk 98, 114, 116,
124)

Duii termostaatsegisti elekiroonse
startstop- nupuga. (vt Ik 112)

iCantrol
Katkestus ja dmberlilitusklapp (vt
Ik 144, 148)

iCantrol mobile
Katkestus- jo imberlilitusklapp (vt
Ik 146)

Viok v kad (vt Ik 100)

Paigaldamine vt Ik 89

duisegisti (vt [k 102, 104, 106, 112,
122)

@
4

Vanniduii sagisti [vt [k 98, 100, 114,
116)

L Turvasiiskeemiga vanni-duii segisti

Q (vt Ik 96)

Turvakombinatsiooni juurest véib
defekii korral vett valja tulla!

Raindance Duschpaneel (vt [k 104, 108)

Raindance Showerpipe [vt k
&)

Raindance Rainfall 240 (vt

Raindance Rainfall 180 (vt
Ik 152, 154)

Raindance E 420 (v lk
148, 150)
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Wanni keskkoht / Duivanni kese

M5t Y = vooliku seinaviljavoolu
keskmest vannitéituri keskele jogatud
2.ga [vaimalusel kehandage | i

plaatide asetusegal.

Soe vesi

Kilm vesi

Alates + on funkisioneerimine garantea-

ritud

Selles alas tuleb seina fugevdada.

Vaimalik on ainult Gks funkisioon, mitte
kaks korraga

Paigaldage kehaduii jacks vajalikud
veeforud kaldega.

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

Exafill

peiteklapp

Quattreliitmik

Katkestus ja omberlilitusklapp Trio
Universal

Vanni kraan

Mitievajalik viljavool tuleb sulgeda korgi-
ga. (DN 20 %)

Aravoolu jsudlus peab olema suurem kui
50 |/ min.

Aravool

iBox shenduses dra- ja tlevoolugarnituuri-
ga Exafilli vanni sissevocluga (vt Ik 95)

Paigaldamine vt Ik 89



Laftvian

Cavurulu montaza

Rofdcijd simefriskais iBox korpuss ir izmaniojams
universdli - gan horizontdli, gan vertikali. |zpemet
gadijumus, kad veic vannas armatiras montazu ar
drodibas kombindciju - §ados gadijumos iespejama fikai
vertikala iebive.

Ta ka funkcionalo detalu bojajuma gadijuma no iBox
dalas var izplist idens, iBox jmoniz virs vannas, loi
izplistoiais Odens varéhu notecat vannal

|bex ir piemé&rots gan vannu, gan duu instaldcijam. Van-
nas jaucgikrdniem ar vienu rokturi apakigjai izplodei ir
prioritdte. Instalgjot dudu, nevajodziga izplode janoblive
ar aizbazni

Korpusu iebiv&jiet 13, lai siltd ddens pieslégums atrasios
pa kreisi un aukstd ddens pieslégums - pa labi
lebuveianas dzilums 80 mm lidz 108 mm.
Pagaringjums 25 mm artikula numurs 13595000
Pagarinajums 22 mm (ja iebdva3anas dzilums nav
pietiekams) artikula numurs 13596XXX / 13597XXX /
97407 XXX / 98860000

Korpusu iespéjams iebivat atbilstodi konstrukcijas
ipadibam, montdzas piemérus skat. 91. un 92. lpp.

A Instalacija pie sienas.

B Instaldcija pie sienas. Seit ar elasfigu starpliku un 10
mm izméra montdZas skrivam.

€ Montaza uz balshs sistEmu.

D Instaldcija vz gotavam aku montazas platém vai
gatavam kabingm.

E Instalacija tiedi siend.

F Instalacija ar montazas sliezu komplekiv 96615000.

Uzstaditanas pieméri ar izmériem un vadu izkartojumu
atrodami, sikot no 96 lappuses.

Lietoto simbolu izskaidrojums airedams 72 un 73
lappusa.

Montazas padoms

Lai iegrieziu saviencjuma elemenius, iBox ar caurules
palidzibu nosfipriniet skrivspilas.

Montaia skat. 89. Ipp.

skalosana

|zskalojiet visu instalaciju atbilstodi DIN 1988 / EMN
1717, Bulinas uz skalo3anas bloka parada, kurs pievads
ir savienots ar aftiecigo izplodes cauruli, piem., aukstais
Odens ar augigjo izplodi un siltais Gdens ar apakisjo
izplidi. Ja nepiecie3ama tikai viena izplide, péc pirmas
skaloanas reizes par 90° japagrie skaloianas bloks

iBox kombinacija ar Exafill vannas lepladi ar
nopliodes un parplodes garnitoru (skat. 95. Ipp.}

Tehniskle dati

Darba spiediens: maks. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Karstd ddens lemperatira: maks. 80°C
leteicama karsta Gdens temperatira: 65°C
Piesleguma izman: G %

Piesl&gumi: aukstais pa labi - karstais pa kreisi
Briva caurpliide, ja ir 0,3 MPa

Vannas/ dulas jaucgjkrdns Vannas izejo: 31 |/ min
Vannas/ duias jaucéjkrans Duias izeja: 24 |/min
Duias joucéjkrans: 32 |/min
Termostats: 43 |/min

Termostats ar slagvarstu. / Dusas termostats ar elekiro-
nisku ,start/stop” taustinu: 26 |/min
Termaostats ar noslégvarstu un parslédzajvarstu.: 26 |/min

Termostats High Flow: 58 |/min
iConfrol: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min
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Termostats (skat. lpp. 118, 120, Dugas joucgjkrans (skat. lpp. 102,
| 126) 104, 106, 112, 122)
I
@5 U
High i _
Han E?OS?";:H@' Flow (skat. Ipp. \ Vannas/ duias jaucgkrans (skat. lpp.
) - 154) /Q 98, 100, 114, 116)
| g

Termostats ar slgvarstu. (skat. lpp.

|
/' | 102, 104, 106, 112, 122) iﬁ
! VGW Vannas/ duias jaucajkrans ar

integratu drodibas kombindciju (skat.
Ipp. 96)

Mo drofibas kembindcijos defekia
- Termostats ar noslagvarstu un gadijuma var izplast Gdens!
\ parsledzejvarsiu. (skat. lpp. 98,

: % 114, 116, 124)
Raindance Duschpaneel (skat. Ipp. 104, 108)

Raindance Showerpipe (skat
&: lpp. 110]

I Raindance Rainfall 240
(skat. lpp. 140)

Dusas termostats ar elekironisku

Lstart/stop” taustinu (skat. Ipp.
nzj

iContral
Moslagvarsts un parsledzajvarsts
(skat. lpp. 144, 148)

iControl mobile
Moslagvarsts un parsliedzajvarsts
[skat. Ipp. 146)

Vannas tekne (skat. Ipp. 100) /

Raindance Rainfall 180
(skat. lpp. 152, 154)

Raindance E 420 (skat. Ipp.
148, 150)

?’}/ Montaza skat. 29. Ipp.
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Vannas vidus / Duias palikina vidus

lzmérs Y = &|dfenes savienojuma loka
vidu lidz vannas iefeces vidum dalit ar 2
(eventuali piem@rot flizu rakstam)

Siltais idens

Aukstais idens

Mo * funkcija nodrodingta

50jd zond ir nepieciedams pastiprindt

sienu.

lesp&jams fikai viens pat
vienlaikus bt divi poigrataii

Montét dens caurulvadus sanu (kermena)
duiam ar atbilstodu slipumu.

Montaia skat. 89. Ipp.

Quattre

Raindrain

Exafill

Zemapmetuma ventilis

Cetrvirzienu parslags

Trisvirzienu universalais noslagvarsts un
parslédz&jvarsts

Vannas tekne

Meizmantoto izteku aizbazt ar aizbazni
(DI 20 347)

Moteces veikispajai jabot vairak neka 50
|/ min.

Motece

iBox kombindcija ar Exafill vannas iepladi
ar noplides un parplodes garnitdru (skat.
95. lpp.)
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Pripremna montaia

Rotaciono simetriéno felo jedinice iBox je univerzalno
primenljivo, kako horizonfalno take i verfikalno. lzuzetak
predstavlja montaza armatura za kade sa sigurnos-
nom kombinacijom, jer je fu moguéa samo vertikalna
ugradnja.

Poito kod kvara pojedinih delova iz iBox-a moZe iscureti
voda, iBox se mora instalirafi iznad kade, tako da veda
moze oficati v kadu!

|box je pogodan za ugradnju na tuf i instalaciju za
kade. Ked jednoruénih meiaZa za kadu prioritetan
je donji izlaz. Kod instalacije na tus izloz koji se ne
upotrebliava mora da se zatvori Eepom.

Meontirgje telo tako da prikljuéak tople vode bude sa
leve, a hladne sa desne strane.

Dubina ugradnje 80 - 108 mm.

Produzetak 25 mm br. Proizvoda 13595000
Produzetak 22 mm (kod manje dubine ugradnie) br.
Proizvoda 13596XXX / 13597 XXX / 97407 XXX /
98840000

Telo moZe da se montira v skladu sa uslovima na mestu
ugradnie, za primere mantaze vidi strane 91§92

A Direkina instalacija na zid.

B Direkina instalacija na zid s drzagem odstojanja
pomodéu 10 mm podesivih zavrianja.

€ MontaZa na sisiem nosada.

Instalacija na getove montazne ploge ili gotove
delije.

Instalacija direkino v zid.

Instalacija sa setom instalacionih 3ina 96415000.

Primeri instalacija sa veli¢éinama i dimenzijama vadova
mogu se naci od siranice 96 nadalje.

Objasnjenje kori3cenih simbola nalazi se na siranici 75
i

Savet u vezl montaie
Zao wrionije prikljugnih el iBox freba i v
stegu uz pomoé komada cevi.

Ispiranje

Kompletnu instalaciju freba isprafi v skladu sa normom
DIN 1988 / EN 1717. Sirelice na bloku prikazuju keji je
dovod spojen sa kojim odvodom, npr. hladna voda sa
donijim, a fopla sa gornjim odvodom. Ukoliko je potre-
ban samo jedan odvod, onda se nakon prvog ispiranja
blok mora zakrenuti za 90°

iBox u kembinaciji sa Exafill dotokom kade sa
odvodnom I prelivnom garniturom [vidi stranu
95)

Tehniki podaci

Radni pritisak: maks. 1 MPa
Preporugeni radni pritisak: 0,1-0,5MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée voda: maks. 80°C
Praporuena temperatura vruce vode: 65°C
Rastojanje izmedu centara prikljuéaka G¥%

Prikljuéci: hladna voda desno - topla levo
Slobodan profok na 0,3 MPa:

Medaé za kadu Ogranak kada: 31 |/ min
Meiaé za kadu Ogranak tui 24 |/min
MeZat tuia 32 |/min
Termostat: 43 |/min

Termostat s venfilom za zalvaranje / Termostat fuia s
elekironskim startstop prekidadem 26 |/min
Termostat s ventilom za zatvaranie i preklopnim venti-

lom: 26 |/ min
Termaostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: 37 |/ min

Montaza vidi stranu 89
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Termostat (vidi stranu 118, 120, MeZaé tuia [vidi stranu 102, 104,
| 126) 106, 112, 122)
| ﬁ
High i idi _
Aol Termostat High Flow (vidi stranu \ Meiaé za kadu [vidi siranu 98, 100,
128 - 154)
| 114, 116)
|
|

Termostat s venfilom za zatvaranje
|vidi stranu 102, 104, 106, 112,

kvara moze doci do isticanja vode!
Termostat s ventilom za zatvaranje

\ i preklopnim ventilom {vidi stranu
. 98, 114, 116, 124)

: % 122) oW Meiaé za kadu s ugradenim sigur-
[ nosnim sistemom [vidi stranu 96)
(f %
\\\_ q E Kod sigurnosne kombinaciie v sluéaju

Raindance Duschpaneel (vidi stranu 104, 108)

Raindance Showerpipe [vidi
& stranu 110)
Termostat tuia s elekironskim start-
@ stop prekidagem (vidi stranu 112)
|
I Raindance Rainfall 240
iContral (vidi stranu 140)
Ventil za zatvaranie i preklopni
ventil {vidi stranu 144, 148) @‘ \
i
G
v

iCantrol mobile
Ventil za zatvaranje i preklopni
ventil |vidi stranu 146

Raindance Rainfall 180
(vidi stranu 152, 154)

Dotok kade (vidi stranu 100) /

Raindance E 420 (vidi
stranu 148, 150)

o Meontaza vidi stranu 80 75
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Sredina kade / Sredina tui-kada

Mera Y = sredina prikljuénog luka creva
do sredine dotoka kade podeljeno sa 2
(eventualne prilagoditi rasteru plogica).

topla voda

hladna voda

Od » je funkcija zagarantovana.

U ovoj oblasti je potrebno ojaZanie zida.

Moguce je koristiti samo jedan pofroiag,
nikako dva istovramenol

PoloZite vodovodne cevi za boéni tui s
nagibom.

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Uzidni ventil

Quattro Zetvorosiruki preusmerivaé

Trio Universal venfil za zatvaranje i preklo-
pni veniil

Dotok kade

Izlaz koji se ne koristi, mora se zaivoriti
slepim Eepom. (DM 20 ¥47)

Kapacitet odvoda mora biti veci od 50

|/ min.

Ispust

iBox u kombinaciji sa Exafill dotokom kade
sa odvodnom i prelivnom garniturom (vidi
stranu 95)

Montaza vidi stranu 89



Norsk

Ramontasje

Det rotasjonsymetriske basiselemetet til iBox kan brukes
universelt dvs. horisontalt og vertikalt. Et unntak er ved
montasie av k tur med sikkerhetskombinasjon. Da
er det kun mulig med verfikal menfasje.

Etiersom det kan lekke vonn ut av iBoxen ved en defekt,
skal iBoxen monteres over badekaret, slik at vannet som
lekker ut kan renne ned i badekaret.

|boxen egner seg bade for installasjon pa dusj eller
badekar. Vad enhand-blandebatieri for badekar
prioriferes nedra utgangen. Ved installasjon i dusjen skal
uigangen som ikke brukes teties med en plugg.

Basiselementet bygges inn slik af varmivannstilkobling er
pd venstre og kaldivannstilkobling er pa heyre side.
Innbyggingsdybde 80 mm il 108 mm.

Forl Ise 25 mm Artikkel 13595000
Forlengelse 22 mm [ved liten moniasjedybde) Artik-
kelnummer 135963XX / 13597XXX / 9740750 /
98860000

tet kan teres iht. bygg
se montasjeeksempel pd side 91 og 92

forhold,

A Instollasion pd vegg

B Installasion péa vegg. Her med fleksible avstandshol-
dere via spesialskruer.

C Montasie pd basresystem.

D Installasjon pé ferdighus-mentasje plater eller ferdi-
geeller.

Installasjon reft pd vegg.

Installasjon med seff av montasjeskinner $6615000.

I s | pel med malangivel

i og ledningsdi-
mensjener finns fom. side®é.
Forklaring for brukfe symboler pd side 78 og 79.

Montasje-tipp

For & skru inn koblinger skal iBaxen seftes fasti en skrus-
tikke ved hjelp av et rer.

Montasje se side89

Spyle

Komplett installasjon spyles iht. DIN 1988 / EN 1717,
Pilene pd spyleblokken indikerer hvilke tillap som er
koblet sammen med hvilken utgangsledning, feks.
kaldtvann med nedre uigangen og varmivann med avre
utgangen. Hvis det kun er nedvendig med en utgang,
skal spyleblokken dreies med 90° atter den farste
spylingen.

iBox | kombinasjon med Exfill karinnlop med
avleps og overflytgarnityr (se side 93)

Tekniske data

Driftstrykk maks. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5MPa
Prevetrykk 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmbtvonnstemperatur maks. 80°C
Anbefalt temperatur for varmt vann 65°C
Tilkablingsmal: G¥%
Tilkoblingar: kaldt heyra - varm venstra

Fri gjgnnomstremning ved 0,3 MPa:

Blandebaiteri for badekar Utlgang kar. 31 |/ min
Blandebatteri for badekar Utgang dus: 24 |/min
Dusj-blandebatteri: 32 |/min
Termostat: 43 |/min

Termostat med sperreventil / Dusjtermostat med elekiro-

nisk start- / stopptast: 26 |/min
Termostat med sperre- og omstillingsventil: 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/ min
iControl: 30 |/ min
iControl mobile: a7 |/ min

77



Norsk

Termostat (se side 118, 120, 126)

Termostat High Flow (s side 128
- 154

Termostat med sperreventil (se side
102, 104, 106, 112, 122)

Termostat med sperre- og omsil-
lingsventil (se side 98, 114, 116,
124)

Dusjtermostat med elekironisk start-
/ stopptast (se side 112)

iCantrol
Stenge- og omsfillingsventil (se side
144, 148)

iContral mobile
Stenge- og omstillingsventil (se side
146)

Innlep badekar (se side 100)

L

Dusj-blandebatieri (se side 102, 104,
106, 112, 122)

Blandebaiteri for badekar (se side
98,100, 114, 116]

Blandebatteri for badekar med
integrert sikkerhetskombinasjon (se
side 96)

Ved defekt kan det lekke vann ut av

sikke rhetskombinasjonen!

Raindance Duschpaneel (se side 106, 108)

Raindance Showerpipe (se side
. 110)

Raindance Rainfall 240 (se
side 140)

Montasje se side89

Raindance Rainfall 180 (se
side 152, 154)

Raindance E 420 (se side
148, 150)
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7///

7

.

Midien av badekaret / Midien pa dusjkar

Mal ¥ = Midten fil slangefilkeblingsbue
t.o.m. badekarinnlep delt pé 2 [eventuelt
skal fliseraster filpasses).

Varmivann

Kaldtvann

Fo.m. * er funksjonen garantert

| dette omréadet skal veggen forsterkes.

Kun en forbruker mulig, ikke to samtidig

Vannledninger for sidedusier installeres
med fall.

Montasje se side89

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Innfelt ventil

Quattro fireveis omstilling

Trio universal siznge- og omsfillingsventil

Innlep badekar

Utgangen som ikke brukes kan tettes med

en blindplugg. (DM 20 3%7)

Avlep ytelse skal vasre mer enn 50 |/min.

Avlep

iBox i kombinasjon med Exfill karinnlep
med avleps og overflyigamnityr (se side
95)
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BEBNTAPCKH

n'bPBlll-lEH MOHTAX

PGTULIHGHHO—(MHQTPMHHG'IO OCHOBHO TANO Ha iBox
MOXE 00 C8 NPUNOXH YHHBEDCONHO, XOPHIOHTONHG
W BepTMKanHO. MIknioueuke NpOBK MOKTOXET HO
apMaTypara 30 BaHA C KOMNNeKT Npeanavient, Tyk e
BLIMOKEH CAMO BEPTHKONEH MOHTAX.

Tw XaTO NPk ASPEKT HO GYHKUWOHONHKTE YOCTH OKOND
iBox mome na wateve Boaa, iBox Tpabea na ce MowTHpa
HOO BOKHOTA, 30 00 MOXE HITHYOWATA BONA AQ C& OTHYO
et8 saHaral

iBox & NoAXO[AWa KOKTO 30 MHCTANOLMM HO BOHM,

TOKA M 30 Aywose. [pH CMECHTENH 30 BOKA C eQHa
PLKOXBATED MLPEOCTENEHEH & ROMHMAT Hisod. Mpu
MHCTONAUHE HO POINPECKBATEN HINMWHKAT H3B00 TROED
Aa ce ynmuTHK ¢ myxa npobka.

OCHOBHOTO TING C& MOHTMPA TAKGD, Y& MIBOLET 30 Tonna
BONG [0 C& HAOMMPA OTNARC, O 30 CTYAeHd B00A CTASCHO.
Mouraxua aenboumrua 80 mm o 108 mm

Yoenxummen 25 mm Homewknary ped vomep 13595000
Ymenxumen 22 mm [NpH MONKG MOHTAXHE OENGO4HHA)
Homeuknarypeun womep 13596XXX / 13597X000 /
Q7AQ7 XXX / 98860000

OcHOBHOTD TANC MOXE 00 C& IOKPENM MO CTEHOTO B
CLOTBETCTEME C KOHCTRYKTHBHWTE NORSHOCTH, NPHMMEPH
30 MOHTaX Ha oTp. 1 n 92,

A WMucranaums Ha crewaTa.

B Wucranaums Ha crewara. Tyk © MeBXOBO PO3MEHKD C
nomowTa Ha komBrkrpakk Gontose 10.

€ MoHTaX HO TPEMEpHOTA CHCTEMa.

D MKcranaums HO MOHTOEM NNo4K HO cmofsemi
CTPOAM MNM FOTOBM KNETKM.

E Mucranaums avpextHo B cTeHara,

F Mucranaums c Habop moHTakkK whHk 76615000

MpumepH 30 MBCTONGLME C AOKHM 30 POIMEPH 1
CMPSOensHe HO POMEPHTE HO TPLEONDCBOAMTE MOKETS
Aa HOMEpHTE OT cTp. F6 HaTATEK.

Pozscueuma Ha WInonseauuTe cumeonu Ha cip. 81w B2,

ChBeTH NpPY MOHTAX

3a na prcEe)
areruete iBox c nomowra wa 1prben enement B
MEHTEME.

80

MNpomueaxe

MpomMueETe wanaTa MEcTanauMa cermacko DIN 1988 /
EM 1717. Crpenxsre Ha npomvzaiyMs GOk Noxaledr,
k0¥ BXOA € KO MIxonaw TprEoNpoRoa & caLpIaN, Hanp
CTYOEHO BOAC € ACNKHMS MIZOM, O TONNG BOAA C TOPHMA
vIson, B cnyyon, ve & HeobROMMM COMO 8OMH HIXOA,
Cren MLpEKE NPOLSC Ha NPOMMBAHE NPOMMBALMAT Bnok
TpAGEQ A0 ce 30BEpTH Ha P07

IBox B KomEMHaUMA ¢ BXon 3a Bana Exafill ¢
TOPHATYPA 30 M3THUOHE M NPenuBaHe. (sixte
crp. 95)

TeXHHUUECKH QAHHW

PaBomuo wansraue: make. 1 MMa
Mpenopryvrento paBoTHo HaNAraKe: 0,1-0,5MMNa
Kontponko Hanaroke: 1,6 MMa
(1 MMa = 10 bar = 147 PSI)

TeMnepaTypa Ha FopewaTa Boaa: makc. 80°C
MpenopwyHTEnHa TeMNeparypa Ha

ropeLara soaa: 65°C
MPHCLEOMHMTENHM PaIMe pH: G ¥

M)BDIIHZ CTYyQeHO OTAICHO - TONNO OTNABO
Ceobones notok npw 0,3 MTMa:

Cmeckten 3a saHa Misoqn saHa: 31 n/msm
Cumecuren 30 sana Maxon poanpuckaaren: 24 n/ mm
CMECHT2N HO POINPECKBATENA 32 n/ men
Tepmocran 43 n/ min

Tepmocrar cue cnuparenek knanad / Tepmocrar va
DOINPLCKBATENS © SNEKTPOHEH GyTON 30 Nyckake 1

cnHpake: 26 n/ mn
TepMocTar cLe cnMpaTenay  NPeEKMoUEaLLY

KNanau: 26 n/ MuH
Tepmocrar High Flow: 58 n/mmm
iControl: 30 n/ mem
iControl mobile: 37 0/ mm

MoHTaX BUXKTe cTp. 89



BEBNTAPCKH

Tepmocrar [auxre cp. 118, 120, CMecuTen HO POINPLCKBATENT (BHKTE
\ 128) arp. 102, 104, 108, 112, 122)
I g

128 - 154) Cimecuten 30 saua (auxre cip. 98,

High Tepmocrar High Flow (mwxre crp. —\
| / 100, 114, 116)
/ E
Il
” TepMOCTaT CLC CMpaTEneH KNana

/ {sxre crp. 102, 104, 106, 112,

: 122) % CMecHTan KO BaHO C MHT2IPHPOK
/ Cf

KOMMNEKT NPennasmTent (BxTe c1p.
TepmocTar cLc ciHpareneH 1

26)
Mpu nedekT oT KoMAneKTa
\ NPERKMICYBALL KNanaH (BrHxKTe cTp.
: 28, 114, 116, 124)

NPEANQIMTEN MoXe Aa wireye sonal

Raindance Duschpaneel (sxTe c1p. 106, 108)

Raindance Showerpipe (mukre

& crp. 110]
TepmocTar Ho pasnprcKeaTEns ©

@ enekTponen ByTou 30 mMyckaue 1

cnvpase [swxTe crp. 112]

I Raindance Rainfall 240
iControl (amxre cTp. 140)
Cnuparenes 1 npeskmiousaLy

knanax (svxre cip. 144, 148)

iControl mobile
Crmparenek 1 NPeEKMICYBALL
xnanau (euxte c1p. 144)

Raindance Rainfall 180
(mvoxre crp. 152, 154)

Bxon 30 sawa (mokre arp. 100) /

Raindance E 420 (ke
ap. 148, 150)

o MoHTaX BUXKTe CTp. 8 81
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Cpena Ho saHara / Cpena Ko kopHToTo
na gywkabuuara

Mspra Y= Cpena Ha npHcLegHHHTENHOTO
KOMFHO HO MOPKY4d 0 BXOAO HO BaKaTa
pamensHo Ha 2 (eBeHTYaNHO MIpaEHEeTE
KL pOCTepa Ha nnoukure).

Tonna sona

Crynena sona

Or * dyukyuaTa & rapakTHpaHa.

B Ta3u o6nacr & HecOXoOUMO NONCHNEaHE
HO CTeHaTa.

BuamoxeHs & COMO 8IMH KOHCYMOTOR, He
M0 SOHOBPEMEHHO.

Boponpoaonsmte nMuM 30 CTROMHYHMTE
Pa3NpECEBOTENM NoNaraiTe C HOKNOH.

0 I®

-
L]
[]

> @ ©

RV

Raindrain

O,

Exafill

Knanaw 30 masunka

Yemupumiuo npeekmousane Gluatire

Cnvparenss v npeeknioysaw knanak Trio
Universal

Bxon 30 saka

IAsnawmuar W3B0Q MOXEe 00 Ce YNNLTHM C
myxa npo6ka. (DM 20 %)

Mowmnoctra va waTwyase Tpstea na Groe
noseye of 50 n/muH,

OTeexnanHe

iBox & komBuuawms ¢ axon 3a saua Exafill
C [APHUTYPO 30 MITHYOHE W NPENUBaHE.
(evte cTp. 95)

MoHTaX BUXKTe cTp. 89



Shqip

Montimi né vija té trasha

Trupi bozé me rofacion simefrik i iBox-t mund 18 p&r-
doret n& ményré universale, si horizontalisht, ashtu edhe
vartikalisht. Ma pérjashfim t& montimit & armaturés s&
vask#s me kombinim me elemente sigurie. Késhtu &shig i
mundur vet&m montimi vertikal.

Meqé né rast t& ndonjé defekti t& pjeséve funksionale
mund 18 rriedh& ujé nga iBox, Bshté e nevojshme q&
iBox-i t& montohet sipér vaskés, me qéllim q& vji g&
rrjedh t& derdhet né vasks!

iBox-i &shié i parshiafsh&m si pér instalimin me vaskén,
ashiu edhe me dushin. Te rubinetet me njgé dorezé par
pérzierjen e ujit pér vaskén ka prioritet dalja e poshtme.
MNE rast se instalohet dushi, atéheré dalja g& nuk nevoji-
tet duhet mbyllur me njé tapé.

Trupi bozé duhet montuar né até ményré q& lidhja e ujit
t& ngrohté t& jeis né t& majté dhe ajo e vjit & fichis né
t& djathta

Thellgsia e montimit 80 mm deri 108 mm.

Zgjatési 25 mm Numri i arfikullit 13595000

ZIgjatési 22 mm (lartésia e monfimit jo & madhe ) Numri
i artikullit 13596XXX / 13597 XXX / 97407XXX /
98840000

Trupi bazé mund t& montohet duke iv pé&rshiatur kushie-
ve ndértimore. Shembuj t& montimit gjinden n& faget 91
dhe 92.

Shpélarje

T& gjitha instalimet duhen shpélara sipas normas DIM
1988 / EN 1717. Shigjetat né njésiné shpélarése tre-
gojné se me cilén dalje &shté lidhur secila hyrje, p.sh. vji
i frohté me daljen e poshime dhe vji i ngrohta me daljen
& sipérme. Nése do t& nevojitet vetém njé dalje, atghers
pas procesit t& shpélarjes s& paré njésia shpélarase
duhet rrotulluar 90°.

IBox-I n& kombinim me n& garnituré dalése
dhe rriedhése Exafill hyrjen e vask#s (shih fagen
95)

Té dhéna teknike

Prasioni gjaté punés maks. T MPa
Presioni i rekomanduar. 0,1-0,5MPa
Prasioni pér prové: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 80°C

Temperatura e rekomanduar e it t& ngrohté: 65°C
Pérmasat e lidhjeve: G

Lidhjet: i ftohta djathtas - i ngrohté majtas
Rriedhja e liré me 0,3 Mpa:

Rubineti i vaskgs Dalja e vaskés: 31 |/ min
Rubineti i vaskés Daljo e spérkatéses 241/ min
Spérkatésja me ujé 18 pérzier 32 |/min
Termaostati: 43 |/ min

Termaostat me ventil bllokves / Termostati i spérkatéses
me buton elekironik startstop: 26 |/min
Termostafi me ventil bllokues dhe ventil p&r ndémimin 2

W pozicicnit: 26 |/min

A Instalimi n mor Termostati High Flow: 58 |/min
B Instalimi n& mur. K&t me distancues t& lakueshém iControl: 30 |/min

pérmes vidhave lidhése 10-she. iControl mobile: 37 |/min
€ Montimi né sistemin mbaités.
D Instalimi n& pllaka montimi parafabrikate.
E Instalimi direkt n& mur.
F Instalimi me kompletin e shinave t& montazhit

246615000.
Shembuit e instalimit me p&rmasat dhe dimensionimet &
tubacioneve mund t'i gjeni nga fagja 96.
Shpjegimi i simboleve t& pérdorura gjendet né fagen 84
dhe 85.
K&shilla rreth montimit
Par 1@ rrotulluar lidhjet duhet lidhur iBax/ me ané t& njg
pjese 18 tubit né morsé.

Montimi shih fagen 89

83



Shqip

Termostati shih fagen 118, 120,
6)

Termostati High Flow (shih fagen
128 - 154)

Termostat me venfil bllokues (shih
fagen 102, 104, 106, 112, 122)

Termostati me ventil bllckues dhe
ventil p&r ndérrimin e pozicionit
{shih fagen 98, 114, 116, 124)

Termostati i spérkatéses me buton
elektronik startstop (shih fagen
12}

iContral
Valvula e bllokimit dhe & devijimit
[shih fagen 144, 148)

iControl mobile
Valvula e bllokimit dhe e devijimit
(shih fagen 144)

Vrima pér mbushjen e vaskas (shih
fagen 100)

Montimi shih fagen 89

Sparkatésja me vjé 18 parzier (shih
fagen 102, 104, 106, 112, 122)

Rubinefi i vaskés (shih fagen 98,
100, 114, 116)

Rubineti i vosk&s me kombinim ta
integruar & sigurisé (shih fagen 96)

N& kombinimin me elemente sigurie
mund 18 rrjedh& vjé né rast defeki!

Raindance Duschpaneel (shih fagen 104, 108)

Raindance Showerpipe (shih

&: fagen 110]

] Raindance Rainfall 240
(shih fogen 140)

Raindance Rainfall 180
(shih fagen 152, 154)

Raindance E 420 (shih
fagen 148, 150)



Shqip
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Mesi i vaskas / Mesi i vaskgs s& dushit

Pérmasa Y = mesi i harkut 12 lidhjes s& zor-
rés deri tek mesi i hyrjes s& vaskés pjesélim
pér 2 (eventualisht i duhet pérshtatur
kéndit t& pllakave 1 murit)

Uji i ngrohté

Uiji i ftohta

MNga = &shté i mundur funksioni.

M@ kéta zoné &shié i nevojsham njg parfor-
cim i murit.

Ekziston mundésia vetém pér njé konsu-
mator, jo pér dy njgkohésisht.

Vendosni fubacionet & ujit pér spérkatéaset
anésore me pjerrési.

Montimi shih fagen 89

Quattre

%
=
El

RV

Raindrain

O,

Exafill

Ventili i suvajés

Valvul devijuese Quattro me katér drejime

Valvul universale Trio pér bllokim dhe
devijim

Vrima pér mbushjen e vaskas

Dalja q& nuk nevojitet duhet izoluar me
tapé gorre. (DM 20 ¥")

Kapaciteti i shkarkimit duhet t& jetg mé
shumé se 50 |/ minuté.

Shkarkimi

iBox-i né kombinim me né& garmifuré dalgse
dhe mjedhése Exafill hyrjen e vaskas (shih
fagen 95)
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iBox universal + Exafill ?
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